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Izhaja  ob  č e tr tk ih . U r e d n i š t v o  I n  
u p r a v a  v L jub ljan i, M iklošičeva 14/111. 
P o š tn i p red a l š t. 345 T e lefon  š t. 33-32. 
— R ačun p o š tn e  h ran iln ic e  v L jub ljan i 
š t. 15.303 — R o k o p i s o v  ne v račam o ,
n e f ra n k ira m b  dop isov  ne sp re jem am o . Za 
odgovo r Je tr e b a  p rilož iti 2 liri v zn am k ah .

NAROČNINA

*/4 le ta  10 lir, */* le ta  20 Ur, 
vse le to  40 lir . — V tu jin i 
64 lir na le to . — N aročn ino  
je  t r e b a  p la č a ti v n ap re j.

CENE OCLASOV
V te k s tn e m  d e lu : e n o s to lp čn a  p e t itn a  v r s ta  
ali n jen  p ro s to r  (v šina 3 mm m š irin a  
55 m m ) 7 .Jr: v og la snem  delu 4.60 lire .
V dv o b arv n em  tisk u  cene  po dogovoru  — 
N o t i c e :  v rs tic a  7 iir M a l i  o g i a -  
s l  : b esed a  0.50 lire . O glasni davek  povsod 
še  posebe j. Pr» v eč k ra tn e m  naročilu  pop u st.

j d a n i t :

j L JU B IM C A  IZ BENETK
[ RESNIČNA LJUBEZENSKA ZGODBA  

(Gl. str. 2. in 3.)
m
m
 ..........i m

Nove izgube sovražnega letfalstfva
Uspešni napadi italijanske mornarice na sovražno ladjevje

Vrhovno poveljstvo. Vojno poročilo 
štev. 1180:

T rda bitka za Sicilijo, ki so io itali- 
jansko-nem ške čete vztrajno 40 dni 
bojevale s prem očnim  sovražnikom na 
kopnem , v zraku in na morju, se ie 
včeraj končala.

Zadnii oddelki naših zaščitnih čet 
so zapustili na jsk ra jne jši severovzhod
ni del otoka in dosegli kalabrijsko 
obalo. Ranjence, druge enote in ^do
bršen del vojnega blaga so naše čete 
Pripeljale v K alabrijo že prej.

Italijansko-nem ško letalstvo ie uspe
šno napadlo sovražne ladje v b izertski 
luki iu povzročilo velike požare. Neki 
nas bom bnik ie v s irak u lk i luki pri
1 asiem  otoku zadel neko sovražno pe
tro le jk o  ladio in io zažgal Naša to r
pedna letala so zadela neko sovražno 
križarko  v bližini rtiča Pašsero. se
verno  od Bona pa potopila neko so
vražno trgovsko .ladjo,

Nasi lovci so sestrelili dve sovražni 
letali.

Sovražnik ie bom bardiral Castovil- 
w ri v pokrajini Salerno in nekate re  
k raje pri Napoliiu in povsod povzro
čil precej škode. Naše protiletalsko 
topništvo ie nad Severno Italijo se
strelilo  3 sovražne bombnike.

G eneral Ambrosio

Vrhovno poveljstvo. Vojno poročilo 
štev. 1181:
. P ri bitki za Sicilijo, ki so io ita li
janske in nem ške divizije h rab ro  vo
dile. se ie posebno odlikovala itali- 
ianska m ornarica.

Nemška letala so bom bardirala Bi- 
zerto. Potopila so v pristanišču neki 
3000 tonski parnik , poškodovala pa 25 
sovražnih ladii s skupaj več ko 100 
tisoč tonam i nosilnosti.

Naša torpedna letala so napadla v 
bližini B izerte neki sovražni konvoj 
in  pri rtiču Passero  potopila pn so
vražni parnik.

V letalskih  bojih s sovražnikom so 
naši lovci zbili 5 »Spitfirov«. nem ški 
lovci pa 2.

T ri naša le ta la  se niso vrnila v 
svoje oporišče.

Sovražnik ie bom bardiral Reggio 
Calabrio. Napoli in Cagliari Naše 
protiletalsko topništvo ie sestrelilo 
eno sovražno letalo. Na tla ie treščilo 
P n  S. Antiopu. , ,  , , .G eneral Ambrnsin

A chevno poveljstvo. Vojno poročilo 
stev. 1182:

Nemški bom bniki so v zalivu Bi
zerte napadli neko skupino sovražne
ga ladjevja. P ri tem so zadeli 11 so
vražnih ladij.

Sovražnik ie včeraj bom bardiral 
k raje vzdoiž obrežja Vezuva, pokraji
ne Avelino. Salerno in Foggio. škoda 
io precej velika.

Ita lijansk i in nem ški lovci so v bo

jih s sovražnim i letali sestrelili sku
paj 44 letal.

Naši lovci so sestrelili š tiri sovraž
na letala, ki so skušala napasti pro
met v T irenskem  morju. Neko sovraž
no letalo  je uničilo naše protiletalsko 
topništvo pri rtiču  Rizzuto.

G eneral Ambrosio

Vrhovno poveljstvo. Vojno poročilo 
štev. 1183:

Ob vzhodni obali Sicilije ie neka 
naša podm ornica pod poveljstvom po
ročnika A lberta Donata iz Špezie po
topila neki sovražni rušilec.

Skupine sovražnih štirim otornikov 
so včeraj v sprem stvu mnogih lovcev 
bom bardirale razne k raie  v pokraji
nah Napeli in Avelino in m esto Be- 
nevento. k jer so povzročile posebno 
hudo škodo. Sovražno pomorsko top
ništvo ie obstreljevalo področje pri 
Paoli (Cosenzal, To področje ie bom
b ard ira l sovražnik tudi iz zraka.

Italijansko-nem ški lovci so zbili nad 
pokrajinam a Napoli in Salerno 17 n a 
padajočih bombnikov, nad  okolico 
A velina pa 4. Naše protiletalsko top
ništvo ie sestrelilo  4 sovražna letala, 
eno izmed teli ie treščilo na Ha v 
bližini Misolungija (G rčiia). V zad
njih dneh se dve naši letali n ista v r
nili v svoje oporišče.

Neko naše izvidniško letalo je v 
boju z am eriškim i dvom otoruiki se
strelilo  eno izmed sovražnih letal.

G eneral Ambrosio

Vrhovno poveljstvo. Vojno poročilo 
štev. 1184:

Naši bombniki so včeraj uspešno 
napadli tunizijsko obalo in potopili 
neki sovražni parnik . Letalu, ki ie 
to rpedira lo  parnik , ie poveljeval po
ročnik Bertuzzi Irn e ri iz Riminija.

Oddelki sovražnih štirim otornih le
tal so včerai ponovno napadli Napoli 
in -nekatere  k raie  v njegovi okolici.
V boi ih z našimi lovci 3 jute in 22. 
skupine ie sovražnik izgubil 12 letal, 
v boju z nem škim i lovci pa 10 Naše 
protiletalsko topništvo ie sestrelilo  v 
okolici T orre del Greco neko sovraž
no letalo. G eneral Ambrosio

Vrhovno poveljstvo. Vojno poročilo 
štev. 1183:

Sovražnik ie bom bardiral mesto 
Salerno in povzročil precej škode. 
Pri napadu ie v boju z nem škim i lov
ci izgubil 13Jetal.

Š tiri sovražna letala so s strojnica
mi obstreljevala luko Prevezo (Grči- 
ja). Naše protiletalsko topništvo ie 
sestrelilo  dve izmed napadajočih letal.

Ponoči 22. t. m. ie naše protiletal
sko topništvo sestrelilo  nad Crotonom 
dva sovražna bom bnika, blizu rtiča 
Colonna pa enega.

G eneral Ambrosio

N ave m ercantile  nem ica, s i-  
lu rata  d a  un som m eraibile 
italiano. — S ovražna  trgov
ska  ladja, ki jo je to rped i
ra la  italijanska podm ornica.

Govornik ie svoja izvajanja končal 
takole:

K er je Boc v nedoumni strogosti 
svoje sodbe hotel, da sem moral p re
trpeti vso krutost sedanje kazni, u ram  
da mi bo v svoji usm iljenosti naklonil 
tolažbo, da bom videl, kako bo Sicilija 
vstala. In ta sreča bo tudi sreča Ita 
lije turne, kajti boli kakor prej čutim

v teh dneh. da sta rešitpv in sreča 
Sicilije neločljivo povezani z rešitvijo 
in srečo Italije.

Tedai bi lahko zapel pesem :
>In seda i. o Gospod, dovoli, da od

ide tvoj služabnik v k ra j miru. kajti 
niegove oči so videle odrešenje in p re
rod domovine.«

Maršal Badoglio sicilskemu ljudstvu
Rim. 1 9  avgusta. Besedilo poslanice 

predsednika vlade m aršala Badoglia 
Sicilcem se  glasi:

»Italijani! Prvič povzemam besedo 
da bi se obrnil k našim  preljubim  b ra l 
tom z mučene Sicilije.

Po krepkj obram bi, ki daje vis-oko 
cast italiiansko-nem škim  četam, ki so 
vzdržale navzlic ogromni številčni in 
se boli sredstveni premoči, ie bilo tre 
ba zapustiti vse sveto sicilsko ozemlje 

Italija  že pozna podobno bolest, ki 
ie pa nikoli ni omajala.

Sicilijanci, noben dogodek vas ne bo 
nikoli mogel odcepiti od velike mu- 
te re Italije, zakaj vez. ki vas druži z 
»io., ie sila  krvi. Vi. ki ste s tako ču
dovito vnemo oplodili začetni zagon

naše neodvisnosti, ste  za nas vse ljub
ljeni bratje. S leherno italijansko srce 
ie z vami. bije za vas.

Kot predsednik vlade bom izdal vse 
ukrepe, da Sicilijancem, ki so se  za- 
tkeli na celino, olajšam vsako trpbe- 
nie. Ne obupajte! Narod, ki ie dal vse
mu svetu tisočletja om ike, ne m ore po
giniti, ce ohrani 6vojo vero Jaz. ki 
dobro poznam vaše sinove, ki so se 
pod motim poveljstvom hrabro borili 
po mnogih bojiščih, sem prepričan, da 
boste vi vsi to vero skrbno gojili.

Sicilijanci! Bodite močni! Vam velja 
vsa ljubezen italijanskega ljudstva!

Italijani, pozdravimo naše sicilske 
b rate z vso svoio dušo. z V6em svojim 
srcem !«

Krali in Cesar Sicilijancem
Rim. 20. avgusta. Ni. Vel. Kralj in

C esar jev naslovil danes na Italijane 
velikodušne in močne sicilske zemlje 
naslednjo poslanico:

V bolečini, ki nas se boli zbližuie, 
ste čutili dušo v-jeh vaših bratov po 
besedi šefa vlade te r gorečj in gan je
ni glas vašega naizvesteišega O rlan
da. s katerim  sem najgloblje doživel 
u re  bolečine in vere.

Ni še dolgo tena. ko sem hodil po 
vamb lenih mestih in pobili. Ničesar 
n«*6 to.<jai zahtevali zase. b ratie  s  Si- 
cilne. silno ljudstvo, ki ne pozna s tra 
hopetnosti in ki prezira vsak dvom. 
Ničesar ne zahtevate danes. Doživljal 
sem z vami v teh dolgih dneh trp lje
nja večkrat isto pot. ganjen občudujoč

vaša junaštva. Zopet sem  videl vaša 
od no tran je  m uke izsušena lica. vaš v 
razžaljeni žalosti ponosni pogled. Sli 
šal sem  glas vaše duše. ki ie tudi 
moj glas. čutil vaše m uke. ki so tudi 
nioiel

Italijani, b ratje  6 Sjciliie! Vaš Kralj 
vam je vedno ljubeče blizu. Prvi je 
med vami v občutenju vaših bolečin 
pvr.i med vami v močni veri v neiz 
bežno vstajenje, naše velikodušne in 
silne  zemlje, ki ie vedno zvesta mo
narh iji in moji hiši. vedno in za ved
no nailiublieneiše bitje te naše ne 
sm rtne Italije, ki io rane mučijo, to 
da nikoli ne pobijejo.

V ittorio Em anuele

Velikodušni darovi vladarske hiše
Rim. 21. avgusta. Vel. Kralj in Ce

sa r te r Vel, Kraljica in Cesarica sta 
poslala šefu vlade vsoto enega m ili
jona lir za potrebne družine beguncev
s  Siciliie 

V isti namen ela Vis. princ in prin-

?™an J ’i?.m on,ska P o b ila  šefu vlade
100.000 dr.

Vzvišene hčere Vel. K ralia in Ce
sarja  ter K raljice in  Cesarice so iz
ročile višjemu kaplanu monsgr. Bec- 
cariju  po 10.000 lir zn zbirko 1'»t« 
»Giornale d T 'a lia t v prid  beguncem 
s Siciliie. (Ultime Notazie.)

Delo Kr. mornarice med operacijami na Siciliji
Junaštvo in požrtvovalnost mornarjev in njihovih poveljnikov

Govor eksL Orlanda
Rim. 19. avgusta. Besedilo radijske

ga govora, ki ga ie na Sicilijance na
slovil Eksc. V ittorio E m anuele’ Or
lando:

Sicilski b ra tje! Ko se ie v eni zad- 
n iih vojn. poslednji za izbojevanie ne
odvisnosti. nekoč zdelo da po voja
škem porazu in vdoru nasprotnika v 
naše ozemlje domovine ne bo več inočj 
Potegniti iz ruševin, je vaš brat, ki 
vam sedai govori in ie na njem ležala 
v®a odgovornost za naivišje odločitve, 
odločno izjavil, da bi se ob potrebi 
um aknil prav do Sicilije. Ko sem  iz
bokel to odločitev, sem  dobro vedel, 
j‘a ie sicilska duša tako velika, da 
'ahkp  prevzam e varstvo, usodo in ime 
li?- ., Sicilija, ki je stoletja iu deset- 
‘otia brez bojazni prenašala najbolj 
j vave naskoke na vso Evropo in zna- 
Jf. v oolm meri varovati tudi čast R a
jne prav  do zmage. In sedai. ko ie 
nnmlo polnih 25 let od tistih dogod
i l ' ’' |P U6°da hotela da sem občutil 
, o grozo novega vdora v domovino.
m i i f u n i i c - ! - . in d °1;<’"ča! na moji 
■nni«x m1 Sic-dni in v nienih slavnih 
Porušenih mestih.
tam’? Pan Sicilijance zadostuje eu sum 
vogied. da razumemo.

- N? izgubljal besede, vem. da
čutite žalost, ki mi je lecfla v srce. 
Jaz. ki sem  zmerom trpel zaradi ne
ugasljivega hrepenenja po svoii zem
lji. po blagi sladkobi njenega neba. 
ki vse naokrog razliva slaven žar zb ra
nosti in miru. občutim danes še trp- 
keiše hrepenenje  zato. k e r nisem tudi 
iaz sred i vaših ruševin, da bi bil s r e 
di svojega ljudstva, ki trpi. Trpim  za
radi koprnenia. ki bi bilo obupno, ako 
kliub vsem tvarnim  oviram ne bi ču
til. da ie še vedno živo in trdno, boli 
živo in krepko kakor kdaj prei. ko Ču
rini neporušljivo duhovno skupnost, 
kait.i med vami Sicilijanci onstran oži
ne imuni svoie sinove in svoie brate, 
zaradi ka terih  imam za sinove in  b ra 
te vas vse,

I)o vas in mojih mrtvih, ki čakalo 
name. čutim sveto obvezo skupnosti 
in povezanosti, ki življenje vodi in ga 
nadaljuje. Zdai ob tei uri vam. h rab e  
moji. ponavljam sočustvovanje z vašo 
tugo vašimi bolečinami in vašim trp 
ljenjem. Ponudba ie ponižna, toda vi 
sto rod, ki se ne zgane samo iz ko
ristoljubja in dobička, temveč ste do
vzetni za čistost in globino čustva, 
kadar (e plemenito. V tej vaši žaloigri 
za to ni mesta in bi bilo prej neum est
no. ako J3i se spuščali v obtoževanje 
i s  politično razpravljanje.

Rim. 19. avgusta. Agencija Stefani 
objavlja: Zopet ie Kr. m ornarica 
tiho vedrostio. ki ji je svojstvena, 
opravila med operacijam i na Siciliji 
tako nenadom estljivo kakor mogočno 
delo z lahkim  brodoviem. mamšimi 
enotam i, motornim) srnlavi. majhnimi 
parniki in oboroženimi jadrnicam i, 
kakor ip nalagala tesna vodna povr
šina Messinske ožine in tiiene okolice. 
Delo Kr. m ornarice ie glede na šte
vilke in uspehe zares veličastnega ob
sega v kolikor ie med fazo pretira 
nievanig in odvarin ia skrbela za ore- 
voz ogrom ne množice moštva, orožia in 
potrebščin, tankov, motornih sredstev 
m vsakovrstne oskrbe.

Sovražno letalstvo, ki ie b i'o  skoraj 
vedno poštevilu v premoči nad pro- 
meinimi morskimi potmi s  Sioiliio. ni 
dalo 40 dni niti trenu tka odmora iad- 
jam in sredstvom, zlasti onim ki so 
morala zaradi operativnih nuino*li 
pinti izven ožine same. Na moriu in 
pristaniščih na odprtem  morju ali ob 
obali so bile lad-ie in druga sred-Jva 
podvržene stalnem u napadanhi p o d n P -
vi in ponoči. Toda ladie in druga 
sredstva so sp pod poveBetvorn po
veljnikov in m ornarjev .zavedajočih s° 
važnosti od n i i h zahtevane naloge, 
prekom erno žrtvovali z vedro in od
ločilo disciplino ne meneč se  za na
pore. tveganje in izgube, k a te re  iim 
je sovražnik neprestano zadaial.

Posebno omembo zasluži ude :stvo- 
vanie motornih snlavov. ki -n pod po. 
vePništvom najm laiših nfi-iriev zaradi 
posebne možnosti p ristalam a na ka
teri vknli točki obale, obvladovali z 
junaškim  pomozntaievaniem naibuiše 
okoliščine. Samo sovražno letalstvo, ki 
ie tako zagrizeno in s  tako mogočni
mi sredstvi napadalo ogromni dotok 
lil odtok orožia in vojakov ip moralo 
priznati, da ni sposobno streti ga 
zaradi čudovitega odrekanja. Nič več
jega uspeha niso imele sovražne lad- 
ie, ki so skušale večkrat prestreči pro
met.

Naše torpedovke in naše podm or
nice so budno stale na Straži v bli
žini ožine. Podmornice So od prvega 
trenutka operirale v najbolj nevarnih  
vodah, k ier ie sovražnik im el najlažjo 
igro in k ie r je osredotočil svoja na 
rudnina sredstva. Nad vse visok in ju 
naš-ki duh. e katerim  so se  naše pod 
morniee vrgle v boi. ie dokazan ne 
samo z uspehi (potopljene: 1 križarka. 
4 rušilci in dva parnika z 23 000 to 
nami. torpedirane na ena velika lad
ja. en rušilec in en parnik  s 15.000 
tonam i!, temveč predvsem  z deistvom 
da se k a r pet enot ni vrnilo v opo
rišča na Siciliii. Motorni torpedni čol
ni. ki jih ie bilo malo glede na za
h te v a n j naloge, so vsako noč križarili 
kot zaščitnim  in preprečevali vse so
vražne ofenzivne sunke te r med d ru 
gim potopili en rušilec in en parnik 
z 9000 tonami. Ne meneč se  za tvega- 
nie in nevšečnosti, so žrtvovali v bor
bi mnogo svoiih naboliših ljudi 

Ogromno opustošenje sovražnih 
bombnikov v sicilskih pristaniščih še 
pred izkrraniem . ki sp ie rolem  srdito 
nadaljevalo po pričetku izkrcanja, ie 
enotam in m ornariškim  sredstvom  od
vzelo prim erna oporišča in iiti p ri

lilo da so operirale skoraj vedno ob 
odprtih obalah s čim er so se niih 
težkoče. trud in nevarnost po«'oterile. 
so pa tudi podvrgle nnistrožn kolav- 
daciii organizacijsko sposobnost in de
lo povelinikov

Vsi novplin'ki m ornarice na Siciliii. 
od najnižiih do naivišjih so obvlado
vali s  čudovito sj'osohnost;o in ener
gijo naitežie eoložaie te r so vzdržali v 
n a-boli nevšečnih okoliščinah čeprav 
e i  iim bila na razpolago manjša sred 
stva. kakor bi bila potrebna. Mnogo
številni poveljniki so. čeprav iim je 
bilo možno in so imeli pravico odda
ljiti se. ostali do 'zadn jega  trenutka 
na svoiih mestih. Cesto so se  borili 
ramo ob ram i z m ornarji, ko so oko
liščine borbe vsilile, d i so prevz 'i 
kopno obram bo oporišč. Naj zadel.'a

omemba dogodka v Augu«!i. ki ie pa
dla v štirih  dneh junaške bitke z 
ogromno močnejšim sovražnikom, bit
ke. v kateri so se borile večinoma 
stolniie m ornarjev, katerim  na čelu ie 
bil do zadnjega kontreadm iral Leo
nardi. Naj zadošča omemba Trapaniia, 
k jer ie kontreadm iral Manfredi, ki bi 
moral zapustiti mesto še pred ang le
škim izkrcanjem  na Siciliii, ostal na 
svojem mestu in opravljal čudovito ak 
cijo borečega se  poveljnika. S svo
jimi močmi se  ie dolao upiral sovraž
niku. ki ie tudi tu obkolil s kopnega 
trdnjavo, k e r  s i ni upal napasti jo 
z morja.

Tudi v tem ciklu voine. kakor že 
v Libiji in v Tunisu in na vseh osta
lih odsekih borbe, so trgovinske laJ- 
io. vodene po Kr. m ornarici vedno iz
polnile svoio dolžnost, nudeč brez h ru 
pa svoje dragoceno delo. ne* meneč se 
za napade, poškodbe iti škodo osta
jajoč do zadnje m inute na prizorišču 
borbe. Pozabljeno tudi ni velikodušno 
delo bolniških ladii. ki so se nepre
stano žrtvovale, ne meneč se za po
novne letalske napade, ki iih ie so
vražnik proti vsem pravilom m edna
rodnega prava izvrševal, in ki so pre
važale na celino italijanske in nemške 
ranjence.

Danes še ni mogoče objaviti številk, 
ki so nuino še nepopolne, toda že gle
de na to. ka r ie znano, se lahko trdi. 
da bodo. ko bodo objavljene, doku
m entirale nedvoumno s svoio obsež
nostjo. kako važno in veličastno ie 
bilo v celoti delo Kr. m ornarice pri 
operacijah na Siciliii.

Junaštvo italijanskih letalcev
Rim. 20 februarja. Omembe Kr. le 

talstva v vojnih poročilih zadnje do
be izražajo popolno priznanje žilavo- 
sti. borbenosti in požrtvovalnosti, s 
katero so se  italijanski letalci odliko
vali. upirajoč se z vsemi sredstvi in 
energijam i siloviti ofenzivi ki io ie 
nasprotn ik  pričel proti Italiji. Sovraž
ni!^ ie z izkoriščanjem  pred napadi 
zaščitene strateške poti lahko razvr
stil svoie letalstvo v severni Afriki v 
širini in globini tako. da je lahko na
glo dovajal nad Sicilijo in nad ozem
lje polotoka mogočne letalske množi
ce. Računal ie predvsem  s svoio le
talsko silo za podpiranje napada, za 
bom bardiranje italijanskih središč in 
s lrtie  .odpora te r za zaščito in podpi
ram o svoiih sil na kopnem in na 
m er ju.

V prim eri z izredno premočjo an- 
gleško-am eriških sil. obstoječih iz od
delkov najm odernejših letal vseh li
pov. ie Kr. letalstvo pričelo neenako 
:n_ junaško _ borbo, katere  so se ude- 
eževali vsi specialni oddelki. Z ia- 

kim uporabljanjem  svoiih oddelkov bi 
z horbenestio posadk ie moglo itali
jansko letalstvo navzlic inferiornosti 
obvladovati silovite napade nasprot
nika in doseči znatne uspehe. Medlem 
ko so bombniki neprestano napadali 
tovorne ladie na moriu in v izkrceva-
1 išči h. kakor tud i oporišča v severni 
Afriki in ona ki iih ie sovražnik nato 
zasedel, so lovski in napadalni od
delki sodelovali v tesnem stiku z. :ta- 
fiiansko-nemškimi četami, ščitili pre- 
m ikania in napadali sovražne kolone 
še potem, ko so se morala naša nai- 
snredneiša oix>rišča um akntii. Našo 
ile za nrestreganie niso mogle pre

prečiti ofenzivne akcije sovražnika 
proti našim oporiščem na otoku in na 
m etropolitanskem  ozemlju, vendar pa 
so zadale napadalcem naihuiše izgu
be Naši lovci so se upirali z nep ri
merljivo srditostjo  sovražnim letalskim  

anadom ki so ae izvajali s čedalie 
ečiimi sredstvi in čedalie bolj ne- 
loveško. V celotnem udejstvovanju 

Kr. letalstva 6o bila spet na prvem  
mestu torpedna letala, zlasti e svoji
mi drznim i rrč n im 1 ""podi v ugodni 
dobi luninega s ,i!:i proti eovražnbn 
konvojem, ki so plul i do Siciliie ali
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ob severno-atrišk i obali. V okv irju  iz- 
eub. ki »h ie sovražnik u trp e l na 
m orju  zaradi delovanja letalsko-po- 
m orskih  sni Oei m ed vso dobt» sicilske 
vojne od izkrcanja do evakuacije. <so 
podatk i Kr. letalstva posebno visoki 
in bolie povedo kakor vsaka beseda, 
e kakšno vnemo in učinkovitostjo so 
delovali naši oddelki. Od 10. iuliia do 
18. avgusta ie ita liiaasko  letalstvo po
tonilo 2 rušilca, eno bojno enoto n e 
določene v rs te  in 31 trgovskih  lad ii s  
skuono 252.000 tonauii. Z bombam i alii 
to r red i ie bilo poškodovanih 21 k ri
ža rk . torpedovke 8 izkrcevalnih la
dij in 3 enote nedoločene vrste. T r
novskih ladij je  bilo. poškodovanih 59 
s skupno 372.000 tonami. K tem uspe
lim« in k  znanim  uspehom  nad so
vražnim  letalstvom  ie treba dodati še 
izgube. ki so bife zadane sovražnika 
na kopnem, katerih  obsežnosti ni lah
ko  kontro lirati. N adalje ie podpora pri 
izpraznjevalnib  akcijah , obstoječa iz 
zm agovitih borb nad Messinefco ožino, 
k i so  jih izvojevali naši preizkušeni 
lovski oddelki, kronala udejstvovanje, 
ki se za letalce ne sme sm atrati za za
ključeno. Nad otokom in njegovimi 
vodami letalci še  naprej delujejo proti 
sovražniku te r  preprečujejo  njegovo- 
ark iio  in zakasttiuieio te r  ovirajo iz- 
vaain ie  njegovih načrtov.

Potek bojev na 
Siciliji

Pripom ba k vojnenia  poročilu š te 
v ilka 1180:

Bilka na Siciliji ie dosegla evoj ne
izbežen konec. U radna poročila so s  
svojim i treznim i podatki že objavila 
g lavne dogodke hude borbe, ki so. io 
n a  Siciliji b ile  ita lijanske  in  uenaške 
čete . treba pa je o teh op e ran iah  
podati obširnejši pregled.

V noči na tO. ju lij s e  ie pričel na
pad na  Sicilijo. K obali med Licato 
in  S liaeaao se ie p rib ližala množica 
več ko 1509 pom orskih enot z velikim i 
in  m aibolm i parn ik i in poM batntt 'i*- 
ikrcevalnimi fcredtetvi s  skupno 700.000 
tonami, k a te re  ie sp rem lja lo  6 oklofv 
nie, 3 nosilke letal, kakih  20 križarit, 
n ek a i monitorjev in k ak ih  100- rušil
cev, mnogo torpednih  čolnov in  d ru 
gih lahk ih  emot.

Vse ho oe roru-n©. ladjevje, ka te rega  
Pia združili proti nam  dve nsiibaca- 
teiSi državii n a  eveti*. so podpirala 
m nogoštevilne letalske angLeameriške 
sile  a sredoaenaskeaa bojišča.

S predhodno izredno silovito  le ta l
sko in  pomorsko topovsko pripravo, 
tki ie planila na naše obram bne in 
olnilne posadke s  sikmtoistjo. kak ršne  
niko li ni bilo  prej, je velikim  eovrai- 
nim  enotam uspelo izkrcan je  na otoku 
in ustvaritev  izkrcevalnega predm osti« 
nired Licato in Pozzallo. k ie r so se  iz
krca le  am eriške, te r  med rtom  P as
nem in Siraeuso. k ie r  so se  i z k r c a l e  
angleške enote. Takojšnji reakciii ita- 
liiansko-nem ških čet. ki so p rih ite le  
v ogrožena področja, so Cedili p ri- 
četn i uspehi v Geli A ugnsti in S ira- 
« iz i. Izkoriščen ie teh pozitivnih uspe
hov pa ni usi>elo zaradi pom orske, in 
le ta lske premoči nasprotnik«*, ki ie ita- 
liianskim  in nemškim četam  preprečil 
vztrajan je  na obalnem  področju.

Medtem, ko ie naspro tn ik  z mor ja 
množin-ko boimbardiral naspro tne v r
hove Sicilije na področij) T rapan ija  in. 
M aršale, vzdržujoč grožnjo nov ih po
bud. fif ie  oijačevalo izkrcavanje oklop- 
nih sredstev in čet na obalnem  pasu 
od Lica le do  Siraeu«e in  s e  ie »ričel 
nov kom biniran napad, s  kopnega in  z. 
liKiria proti Augueti ki je bila za
vzeta dne 13. julija. Mobilne čele. v 
srednji in južni Siciliji, .k i so bile 
nujno slaheiše  d o  količini in napadene 
od sovražnega letalstva, k i te n ep rek i
njeno deEoval© mati vseini prom etn im i 
potmi, s<> opravlja-Fe čudeže hrabrosti. 
Italijanske in nem ške d iv izije , ki »o 
jih voina poročila de lno  navajala, »p 
se združene v enotni borbeni volji, 
borile b rez  odmora. da bi zadržale 
močili p ritisk  sovražnika, ki fe bil po
sebno silen proti holm področja Agri- 
gen ta  in  Catauiie.

Tako jim ie uspelo- zadriaJi nasp ro t
n ika . ne pa tudi p rep reč iti, čeprav po
či iihw> napredovanje z žilavim napo
rom 12 izkrcanih divizij. Po 11 dneh 
srd itih  bo rb  so Padli v roke sovraž
n ika  Aorigento. C altanisseta. E n n a jiu  
vva iužnovzhodna konica otoka, do čim 
ce ie v ravnini Catauiie b ila  besna 
fcrsrba za posest mesta. Od A arigenta 
je  naspro tn ik  vrgel močne oklopne 
m neiice  proti severu  na važno cest no 
središče L ercata-Friddi. k ie r  so mo
r i le  obram bne čele. izčrpane v s rd i
tih  borbah WHMi~'Uti so tičo  premoči so
vražnih akk-pnUi sredstev . Ko ie bilo 
obvladano področje L ercaae—F r id l i  
M  skupine nasprotnih tankov prodrle 
narav i'o st proti severn i obali otoka in 
proti Palerm u, ki ie bil izpranjen..

nesno krilo italijansko-nem ške p®- 
etroMtve se  ie m oralo  na to  postopno 
um ikati proti vzhodu. da ie lahko 
oblikovalo neprekinieno fronto, lei ie 
oit severne obale Sicilije p reko  Ca- 
ron-i je. Nicosi je R egalbuta in Cent li
ri r-f te r  katan iiske ravnine do obale 
zap ira la  severnovzhodno področin oto
k a  Medlem ko so se  borbe kraie-v- 
ne»» značaja vršite m  fronti (io 31. 
j »Mija. ■*» a n g t i m i T i e r i š k e  sile  lahko  
sro n o ln ile  15 izkrcanih divizi-i. navzlic 
hudi ntizgubam ki en bile zadane n iih  
prevoznim ladjam  z letalstvom  in z 
n a - ” i n i i  te r  nenrškmf podmornicam i (v 
jnesecu iiT liiu  ie  bilo na Sredoszem- 
skem  moriu potopljenih 46 trgovskih 
l a d i i  2 križarki. 8 ro š ikev . 3 podj 
mornice. poškodovanih Piv ie bilo 115 
tr< >Tt»kih ladii. ena nosilka letal. 18 
Ikržurfe in 5 trpedovkl.

Po novi razvrstitvi topništva.^ki se 
ie jstrmilo p red  oklepnim i množicami 
so Aualoameričani 1, avgusta sprožili 
iprifetni napad v bitki katero lahko 
Imennremo bitko za Messino. Od San 
Stefana di Cam ustra do Catanije. zla 
uti p« na srednjem  področju, so div
jale izredno silovite borbe in njih  s i
lovitost je tra ja la  do konca bitke. Ca-

lanija ie  popustila Sele 5. avgusta po 
treh  tednih junaškega odpora. K im e
nom Trči na. Re galbuto in C enturipe 
se  p ridružuje jo  im ena S. Fratello , 
Bron te . A cireale, Randazzo.

Bifi so vzvišeni dogcdki borbenega 
duha. ki ie m oral popustiti ne pred 
številčno premočjo moštva, temveč sa 
mo pred nenalezljivo mačjo oklepnih 
sredstev  in letal, 17 dni ie tra ja l epič- 
ni odpor preostalih  italijansk ih  i.a 
nem ških sil. ki iim ie uspelo zadrže
vati sovražnika tako dolgo, da so bile 
lahko vse čete prepeljane n a  kala
brijsko obrežje, p reden  ie nasprotnik  
dosegel sicilsko obrežje ožine. Na po
veljn ike te r  italijanske in nem ške vo
jake. ki so  s e  v zelo hitdi b itk i boje
vali, zavedajoč se pomena naloge in  
odločeni boriti se  do kraja za obram 
bo poverienih jim postojank, gfedata 
naroda Ita liie  in Nemčije, ki m orata 
tudi prestaja ti hude preizkušnje v nai‘- 
večči vojni zgodovini, z upravičenim  
ponosom in &- hvaležnostjo.

Razdejanja pri zadnjem 
napada na Teiina

T orta« . tS . afsguista. 24. sovražni na
pad na T ortno  fe aaidal nove trde 
udarce tenm  m učen iškem u mestu. Po
sebno hudo ie bilo prizadeto iužno- 
vzbodno področje. Načrtni razd iraln i 
be» sovražniih letalcev ie umi čil ljud
ska  stanovanja v p redelih  Niaza. Cro- 
cetia m  San S a h a ri o. Na Corso Or- 
basano  ie bttn na p rim e r popotnoma 
podrtib  3& velikih zgradb, d ru g e  pa 
so  b ile  pošfcodov ane in v n jih  ni več 
mogoče b ivati. Že tre tjič  ie bila moč
no aadeta bolnišnica San Giovanni 
a lle  Sfotinette. P e t razdiraln i h  bomb 
in veliko  aažigalnih ploščie ie skoro- 
docela razdejalo  patološko anatom ijo, 
m rtvaške  veže. več dvora® im muzej. 
Poškodovana ie b ila  rtennaitoJ®š&a 
IfeliffliLIsa.. T udi boteišar.ieo sv. Mavri- 
cije je  že v  d rng ič  zadeta velika raz
d ira lna  bomba, lsafcih 5& zažigalnib 
ploščic in  dve  bombi a  vnetljivo te - 
kaičino. Škoda je  veli-ka. Na Co r̂so. 
Shtpinftri. Corso Peseb iera  t e r  n a  uti
ci A rouata so mnogi požari dopolnili 
s trašno  delo raad irak iib  bomb. Tri 
šote so  b ile  zelo zadete  in  preitej po
škodovani sta b ili cerkv i sv . B er
narda  te r  Srca Jezusovega. Zažigalue 
ploščice in bom be so  poškodovale 
tud i gledališče V ittorio Kmaiaiiele. 
Zelo velika škoda je nastala na  ob- 
HtiafliPin stad iona: velik  del. magazi
nov in novih tržnih liapram ie b il*  
uničenih, pa tud i okoliški k ra ji Mon- 
calieri. Nichelino. Brugliasco in  Ri- 
goli so bili cilii sovražn ik  napadov. 
Reševalna dela eo s e  začela kaikoi’ 
vedno že pred znakom za konec a la r
ma. P refek t in  poveljnik obram be sta  
obiskala glavne prizadete  kraje. Ob 
awri ie k a rd in a l obiskal dve no-vi za
deti cerkvi in  bolnišuiieo. Krali. Vi«, 
kneseinja Pieiaoratoka ie aimtrai:. *bk- 

'^kala bolnišnice Rdečega k riža  in to
lažila ranjence. Nato ie ob iskala cer
kev Marije Tolažnice, ki ie bila za
deta  pri napadal 13. avgusta.

Začasna vojna doklada 
za pripravnike v državni in 

banovinski stažbi
>Službeni list« z dne 21. t. m. ob

javlja naslednja »Navodila za izvaja
n je  naredbe z dne 31. avtru^la 1942 
št. 171 o  določitvi začasne vojne, do
klade pripravnikom «:

Visoki kom isar za L jubljansko po
kra jino  na  podstavi člena 3. Kr. ukaza 
z dne 3. m aja 1941. št. 291. p re tvor
jenega v zakon z dne 27. ap rila  1943w 
St. 385. slede na  naredbe  z dna 5. iu
liia 1941. št. 60. z dne 2lr. januarja 
1942. š t  9. z dne 26. m aja 1942. št. 10(>. 
in  z dne 31. avgusta 1942. št. 171. gle
d e  na o>iločbo z dne  15. septem bra 
1942. št. 90. odloča:

Člen 1. P rip ra v n ik i d ržavne in  ba
novinske uprave iz prejšn je  v ladavine 
obdržijo pre jem ke, ki so iih im eli na 
dan  11. ap rila  1941. zvišujejo Pa se 
jim za 3 0 “/o od  1. julija 1941 in za 
4 3 Vo od 1. decem bra 1941.

Novi p rejem ki na  plači iu  osebujb 
dragi niških dokladah n e  sm eio v ci
stern znesku, p resegati z n e s k a  L. 897.— 
v prvi kategoriji. L . 764.— v d ru g i 
k a teao riii in  L. 481.— v tre tji k a te 
goriji.

M orebitno raz liko  med zneskom  do
sedan jih  prejem kov in  prejem kov po
tem  predpisu  obdrži p rip ravn ik  ad  
personam  in {e ta razlika vštevna ob  
m orebitnih poznejših poviških.

Cleit 2. Za p rip ravn ike  veljajo, k o 
likor so združljiva s p redp isi p red 
njega člena 1.. izvršilna navodila po 
odločbi z dne 15. sep tem bra  1942. 
št. 90.

L jubljana dne 8. avgusta  1943. 
Visoki kom isar: Gen. R ihard  Mttizo.

člane. O brtniki iz k ra jev  zunai L jub
ljane se  opozarjajo, da se pravočasno 
prijav ijo  pri p risto jn ih  poverjeništv ih  
zarad i upoštevanja p r i razdelitv i. Obrt
niki iz L jub ljane in b ližnie okolice 
prejem ajo  bone za Selak in parafino- 
vo olje na posebno p ism eno prošnio, 
ki jo m orajo vložiti pri Pokrajinskem  
svetu korporacij do 1. septem bra t. 1. 
Prosilci, k i so to že storiti, bodo o 
dodelitvi pism eno obveščeni.

Da se zagotovi redno delovanje šol.
ie prosvetni m in ister določil 11. okto
b e r za začetek  šolskega leta 1943/44 
na vseh osnovnih, sredniih  in  vtšiih 
šolah. V pisovanie učencev se bo za
čelo 1. sep tem bra , končalo pa 5. ok to 
bra. Ta rok je podaljšan na 9. okto
ber za tiste, ki m oraio nared iti po
pravne izpite.

P reh ran jevaln i zavod obvešča po
trošnike. da lahko na odrezek >714« 
navadne živilske nakaznice dvignejo 
do 27. t. m. po 1 kilogram  krom pirja 
pri naslednjih  tv rdkah: Marinko. Kme
tijska družba, Smrkolj. Železničarska 
zadruga. 1. Delavsko konzumno d ru 
štvo. Sever in Gregorc.

att potniških vlakov so ukinili dne 
tO. avgusta po odredbi glavnega rav- 
matelfstva ita lijansk ih  državnih  želez
nic*. Vlaki so ukinjeni na progi med 
Benetkam i. Verono. Milanom. Bologno. 
Tarvisom  in Vidmom.

Davčna uprava  za mesto Ljubljano 
opozarja vse in teresente, da

čiinprej vlože prošnje za izstavitev po
trd il za odm ero šolnine. Za vsako po
trd ilo  bo  davčna uprava zaradi h itre j
šega poslovanja sprejem ala sam o kol
ke za 6 L. ne pa taksn i-pap ir. Obrazci 
prošenj, ki iih je treba kolkovatj s 
kolkom  za 6 L. lahko in teresenti dvig
n e jo  p r i davčni uprav i na Vodniko
vem  trg u  št. 5/11. soba 7.

Z BMvbn Poglavnibovim  odlokom so
pttmitttšieni vsi vojaški p ripadniki, ki 
so  bili od 10. ap rila  1941 do 27. julija 
1943 obsojeni p red  vojaškim sodiščem 
zaradi zločinov in prestopkov. Kazen
ski postopki, ki so v teku. so uk in jen i. 
Izvzeti so sam o zločini, veleizdaje, ko
munistično delovanje in  n ek a te ri iz
redno. budi zločini.. D ezerterji so  po
ni iloščenr. če se zglasijo 14 dn i po tem  
odloku.

Zeio iimčan vročinski val ie  zaiel 
Portugalsko. V nekate rih  k ra jih  fe to
p lom er kazal več k® 42! stopinj v  senci.

D ekret o  popisu «faiev&* ie .n ed av n o  
izdal« m inistrstvo, za. km etijstvo m  
giMcdove. Po vsej Ita liji bodo morali 
do 31. avgusta  t. L popisati vse topo- 
le. k ras te , ieseue. breste. l>Ee_ plata
ne. lipe in tudi robinie. Od popisa so 
fz-kPjučene tr te  po vinogradih.

16. scp tea ib ra  se  Imm1» uričelk spre
jem ni D* d rug i izpiti na italijanskih 
ljudskih in srednjih  šolah, ie določil 
m in ister za narodno vzgojo. Na xt- 
mnazijah. in  realkah  bo  na m atura
27. septem bra.

Najvišie cene zelenjavi in sardin za 
ta  teden  ie fToločil Vfeofci kom isar za 
L jubljansko pokrajino. 1 kilogram  ki
slega zelja sme stati 4 lire. kisle repe
2.50 Lire. ohrovta 3 lire. domače cve
tače 3.35 lire. kolerabi« 2 liri. nove 
repe brez listov 2 liri. rdeče pese brez 
listev 3 lire . radiča 3.70 lire. glavnate 
solate 3.201 lire. endivije 3 lire. špi
nače 3.30 lire. g raba 3.60 J ire . stroč
jega fižola H, 15 lire. rdeče in bele 
redkvice 3 lire . bučk 3.70 lire. buč
2 liri. k u m ar 2.90' lire  kum aric za 
vlaganje (30 kosov na k ilog ram i 6> lir. 
kum aric za vlaganje (125. kosov na  
kilogram ) 9 l i r .  novega krom pirja 
2.40 lire. rab a rb a re  4 lire. peteršilja
4 lire . čebule 2  liri. ša ln te  4 lire. pa
radižnikov 2.00 lire. zelene paprike 
3.60 lire. koren ia  brez zelenja 3 lire. 
česna z zelenjem  4.50 lire. osnažene- 
ga h ren a  4 lire . malin 10 lir. nam iz
nih jabolk 4.75 lire, jabolk za kuho
3 lire. brnšk l. v rs te  4.20 lire. 11. vrste 
3 lire . domačih breskev 4.60 lire. En 
lite r robidnic sm e stati % lir. lisičk 

.4 l i r e ;  kilogram  zdravih 111 svežih
iurčkcrv ie po 12 lir. jajca so pa po 
2JiO lire  kos. Vse te dopustne cene- 
velja jo  za blago, pridelano  v L jubljan
ski pokrajini. Blago m ora biti zdravo, 
očiščen« in  sveže.. Gene m oraio  biti 
označene ne samo pri prodajalcih na

N ajboljši nadom estek  g im nastike, 
posebno za te lesno šibkejše  dam e 

in  gospode, je

d ž i u  • č i ž i i s u
Novi teča ji od 2. in 3. sep tem bra  
dalje: za začetn ike: ponedeljek  in 
pe tek  ob 19. u ri: za nap redne : to 
rek  in  če tr tek  ob 19 .u r i;  za dam e: 

to re k  in č e tr te k  ob 20. u ri 
D žiu -džitsu  poučuje  strokovn jak  v 
g im nastičn i šoli M ilene G ovekar- 
jeve, M uzejska ul. 3., p ritlič je -lev o

Vodnikovem in Pogačarjevem  trsu . 
tud i na živilskih trg ih  v Mostah, na 
Viču. na Sv. .Jakoba trgu  iu  v š išk i, 
kakor tudi pri vseh ostalih prodajal
cih in prodajalcih zelenjave in sadja.

»Bttrri proti sm rti«, slovito delo pi
satelja Paula de  K ruifa. ie te  dni iz
šlo v založbi »Dobre knjige«. Knjigo 
dobite v vseh boljših knjigarnah pa 
tudi p ri založbi sami.

U snjene izdelke barvajte le s  spe
cialno barvo ki usnju ne škoduje. 
E laks — Napoleonov trg.

Osebne vesli
POROČILI SO SE:

V L ju b lja n i: inž. B o ž id ar V e rs to v šek  i a  gdC. 
M a rija  M is jak o v a ; g. V ik to r J e n k o  in  grf& 
C itk a  P lev e ak o v a . Če.stitamo-!

UMRLI SO:
V L ju b ljen i: F ra n c  Z a v ršn ik ; Jo ž ic a  K lopča- 

v e r j e r a ;  J a n e a  BLotnutr, r a v n a te lj  O tiZD v 
pok. in bi v Si občinski; s v e tn ik ; P avel Sfcnjnilec, 
kJjuKifevniearski. m o j s t e r ; K a ta r in a  T a v ča rje v a , 
p o s e s tn ic a ; 74h‘tn a  M a r ija  P e p o v ž e v a i R oza 
K raškjveeva; A ngela  L e sjak  o v a^ viisji p o š tn i 
k o n tro lo r  v  pok.

fcTa VrhniMi: ffin k o  L eban , p ro k u r is t  in po 
s e s tn ik .

V> N ovem  m e s ta :  321etna Z o fija  D o lganova .
V M a r ta c ru r  7‘J le tn i F ra n c  Lva£Le.. m izarsk i 

ra o is te r ;  771e.tna N-eža-. R o to v a ; 76Jetui A lojzij 
Sm olej, k ro ja š k i  m o j s t e r ; 81 le tn a  T e re z ija  Xfe- 
sac ič« v a ; F r id e r ik  Leskoviu*. lu ira t^ V n ec . iat*str
ne o bein« ; 7 0 lttn a . F raneiS ka . G erinškovas po 
s t  s tn ie a .

V Taenu Saw : 3 3 le tn i  F ra n e  M edved; 
sjodarstk' m tfjsterr in- po cestn ik .

V  B ire /iaah : F riv  FirtMlani«'*.
Mai GcJ«iKt»: S tan k o  K aste lie , e le k lro m o n te r  

iz L ju b lja n e .
V V evčah : F ra n c  &*»šek. o b ra to v o d ia  p a p ir 

nice V evre.
V  šk o tji L oki: M arija  J e sen o v čev a .
N aše  so ža lje !

♦♦♦♦♦♦♦♦♦>♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 

MATEMATIČNA 
VREMENSKA NAPOVED
zcr mesec avgust in september
S esta v il-  dr. V ital M an oH in

Filatelija

Nove znamke
Napisal I). G ruden

Menda se edino v filateliji ne po
zna suša. Nove znam ke nam reč nrav
pridno poganjajo oovsod. Kaj ie zra
slo novega no Evropi, ie razvidno iz 
naslednjih  skrom nih opisov.

*
V Ita liji ie izšlo r«>iV!i že javljenih 

znamk še nekai drugih z natiskom  
P. M. (posta m ilitare). ki bodo služile 
vojaškim pošiljkam. Doslej so v pro
metu tele znam ke:

a) frankovne po 5. 10. 15. 20. ‘25. 30. 
50 eent.. t .— . 1.25. 1.75. 2.—, 5,— in 
10.— U r;

b) ekspresna za 1.25 lire :
c) znam ke za letalsko pošto po 0.50.

1.—. 2.—. 5.— in 10.— lir. in končno
r) znam ka za le ta lsbe-ekspresnepo-

silike za 2.- 11 ri.

VREM EN SK A  NAPOVED

2 ti. avgusta, če trtek : p re te ž n o  j as no 
in  v roče.

27. avgusta, petek: is to .
28. avgusta, sobota: še  ja s n o  in  v ro 

če, čez d a n  p o časn o  p o s la b ša n je  
in  ra zv o j m a n jš ih  k r a je v n ih  n e 
v ih t .

29. avgusta v nedrij«, ali 30. angli
sta  v ponedeljek: v p a d  dežev
n e g a  v re m e n a , n e v ih te  in  n a liv i, 
n e v a rn o s t  to če  in  v ih a r ja .

30. avgusta, ponedeljek: ak o  v n e 
d e ljo  dež, p o te m  v ponede ljek , 
z o p e t ja s n a .

3L a v g u s ta , to r e k ;  pretežno jasno, 
podnevi vroče.

1. septerabsa, srtia: isto.
2. septembra, četrtek: isto.
Točnost saSIN. 1« » splošnem na,

s le d n ja : v 8(1 °/o n a p o w iia iio  m m p  sc dob ro  
u je m a  i  d e ja n s k im ; v 10 °/o se d e ja n sk o  v re 
m e zaJ&aeni r .a I d a n  n asp ro ti n ap o v e d an em u : 
v 6°/oi n a s to p i t a  1 dan. p re z g o d a j; v  5°/g  sc 
nap o v ed  do obnese .

čirna aora ie počastila spomin svo
jega velikega pesnika Njegoša, izdala 
ie lepo serijo  frankovnih in lefafekrft 
znamk. Prva obsega viioiivasto znam
ko  za 20 cent_ olivno za 10 een t. ria- 
vo  za 15 eent.. o ranžne za 20 cent., 
zelen«- za 25 eent.. rožnato za 50 cent, 
in lirske vrednote: 1.25 v m odri barvi.
2.—. k i ie zelena. 5.— rdeča in svetlo- 
lesoso-vordeča te r  končne viioliča^to in  
sivo- za 20.— lir. Se-iiia znam k za le
talsko pošto obsega: le le a o  znam ko za 
5  eent.. rjavo  za- 50 eent. modro za 
1.— liro. rožnato za 2.—. riava,rde£-o> 
in svetlokisosovoirTlečo za 10.— i.a mo
dro- in rožnatolososo>vo> za 20.— lir..

Na znam kah — tiskali so> iito v Ri
mu — so slike črnogorskih na;raviiil» 
letiot in  po rtre t Njegoša. K r so višje 
vrednote že v nekai dneh razprodali, 
stane se riia  d an es  že okreg 400 lir.

V F ranciji so v zadn i.e-rn času zelo 
raarvdušeBi za  izdaianie znamk v maili- 
nuh polah, in sicer tako. da so v na
vpičnih- v rstah  znamke- enake, v vodo
ravn ih  pa  se- dcii ena vrednota druge.
V takšmi razporeditvi. 3<v sedaj izdali 
novo serijo  v  kcri^ t n a  t.'o; lun - EWHn«či. 
Od leve na desno  tvwriie. en »as. »m- "ris 
te le  v redno te : 1,20< +  1.40 fr. viiolTč»- 
storjave barve ; slika, m aršala Petaina 
v civilu. Druga znam ka predstavlja 
aleisarii® d e la ; ie rdeče barv a  in  iuia 
nom inalo 1.50 franka s pribitkom. 
2:50 fr. N aslednja znam ka za. 2.40 +■
7.00 fr je rjave , slika na predstavlja 
alegorično predstavo drugega gvsla 
nove F rancije : družina. T re tje  geslo
— domovina — so prikazovali na v£  
ioličastorjavi znam ki za 4.— -I- 10.— fr. 
K ra jna  desna  znamka predstavlja snet 
m aršala Petaina, a  tokrat v uniform i; 
znam ka ie rdečerjava m  ima nom i
nalo 5.— fr te r p rib itek  15.— fr. tako 
da stane cel pas pelih znam k 50 fran
kov. Izvedba ie zelo lepa; znam ke so 
tiskane v nlobinsketn tisku.

H rvatska ie poleg serije  za legio
narje  izdala še blok. Obsega vrednote 
za 1 +  0.50 kn v modri barvi. 2 +  1 
v zeleni. 3.50 +  1.50 v rjavi in 9.— <
4.50 v modrosivi ter ie izšel v nakladi
70.000 parov (zebčani in nezobčaiii).

Seriia služboniti znamk se ie po
daljšala za lilastorožnato znam ko za
3.50 ku in za oi'ajižno za 12.50 lin. 
Razen tega sta znamki za 0.50 in 
t . — kn na  tenkem  papirju  dobili še 
družico za 0.25 kn.

l e  napovedane znam ke za ustaško 
mladino., izdane v m ajhnih  polah, so' 
izšle. Razlikujejo se od onih, ki ?o 
bile izdane v polah no 100 kosov. Ie 
po tem. da imaio vodoravno brazdasto- 
lepilo, medtem ko so prve bile oprem 
ljene z navpično brazdastim . Na praz
n ih  poljih m ale pole ie enk ra t bese
d i l o :  B raniti čast i s lo b o d a . H r v a U k e  
vrhovna ie čfrržnost sv alfo g Hrva far, 
dTugič- oa: Nišam došao vladati, nego 
ra d iti! V srednie p d ie  so natisn ili 
brvatsko zastavo. Sicer sa  znam ke po 
izdelavi, vrednotah in barvah enake 
onim . ki so iih izdali v polah po 100

Konec prihodnjič.

Nove i)rerftwse » b ivan ju  v Rimu so
izdale tam ošaje ob lasti. Po 18. avgustu 
se ne sine nihče naseliti v inestu. če 
nim a za to tehtnih vzrokov. T rgovci % 
živili, bodo izdajali živila sam o na  iz
kaznice rim ske občine, ne pa tudi na 
nakaznice d rug ih  občin, kakor je bito 
doslej v veljavi.

Mestni p reskrbovalni u rad  oddaja 
upravičencem  drva sam o Se na mestu i 
p ristavi (ža-aana drvaV. na nekdanjem  
telovadišču »Sokolar v Trnoveniv (ža
gana drva), eela polena pa na šport
nem prostoru  ^H erm esa« v Siski, Na 
špo-rtnem prostoru SK jL jub ljane^  na 
Ciril-Melodovi cesti ie  zaloga pošla, 
zato naj upravičenci ne  hodijo v ec tja 
po drva.

P o k ra jin sk i svet korporacij je do:
delil ohrtnišllim  poverjeništvom  zuuai 
L jubljane bencin, petrolej, klej, šelak  
in parafinovo olje kot pomožno sred
stvo. da ga razdele m ed upravičene

IJh!DIMCA IZ  B E N E TK

George Sandova in Alfred de Masset
Zgodo^r^ka dejstva o veliki ljubezni, ki se je  banalne končala

N A P I S A L  M A N U E L  S A S S E R

Med vsemi ljubezenskim i zgodbami 
iz rom antike ni nobena dvignila toli
ko  p rahu  kakor beneška pustolovšči
na G eorge Sandove in  A lfreda de 
Musseta. Z aradi nie so se prav tako 
razburjali n ju n i sodobniki kakor po
znejši rodovi: še zdaj ne mine leto . 
ne d<i bi la  a li «ui lite ra rn i zgodovi-. 
n a r iz dnevnikov, tujskih list. starih  
pisem  in  računov zajel in  sestav il no
vo obliko te aastarele ljubezenske do
godivščine. Že več sto tisoč ljubezen
sk ih  parov je p rih ite lo  v Benetke od 
tiste predpom iadi. kar sta George 
Sandova iu Musset stanovala v bene
škem ho te la  .Danieli*, toda še nobe
den od niih  ni zaslovel tako kakor ta 
dva zaljubljenca, m ed katerim a ie bilo 
skora j več zmešnjav in. sovraštva k a 
kor ljubezni.

Skušal bom opisali razdobja te lju
bezni tako  stvarno  in na kratko, ko
likor se  pač pri takšn i zainolauj in 
prekipevajoči zadevi da in se bom 
skušal kolikor moeoče izogniti pa
stem. ki iih postavljajo zaljubljenci 
vsakem u zgodovinarju.

•

Zgodba se ie pričela  leta 1S33. G e
orge Sandova im a že skoraj devet in 
dvajset let. A lfred de Musset pa ko
maj tr i in  dvajset.

G eorge Sandova — v resnici se ie 
im enovala A urora Dupinova. no po
rok i D udevautova — ie že po svojem 
rodu nenavadna. Med njenim i nepo

srednim i p redn ik i srečam o krčm arje 
in ob rtn ik e : potom ka ie pa tudi m ar
šala M auricea de Saxeo. da, celo n je 
gova pravnukinja  ie iz rveze  Avfftrsta 
Moi-nega z Auroro Keeuigsm arško. ti
sto Auroro. ki je tako dolgo frčala za 
švedskim  kraljem  Karlom X II.. da jo 
ja lepega diie prav po grobiiausko po
stavil p red  v ra ta ,-

Z osem najstim i le ti se je po rou la  
z barouom  K azim irjem  Dudevantom. 
predvsem  zato, da bi se  izmuznila ne
znosnemu gospodinjstvu ijs gospostvu 
svoje m atere iu  babice. Oče ii re um rl 
že š tirina js t let pop-ret ko le bila se 
štirile tno  dekletce; padel ie s konja 
in si zlomil tilnik.

Zakon z Dudevantom ni bil srečen. 
George ie km alu uvedla tre tjega in 
skušala  z vsemi mogočimi um etnijam i 
ustvariti idealni zakonski trikot. To 
razm erje je traialo  dolgih osem  let, 
šele leta 183«. se ie m lada George 
dokončno ločila od svojega moža.

Sest in dvajset let ji ie bilo. ko fe 
prišla v Pariz. Bila bi rada sam ostoj
na. zato je jela p isati. Tmela ie uspeh, 
re lo  velik  uspeh. P ridobila si_ ie tudi 
dosti p rija te ljev , s ka teriim  ie obče
vala p rija te ljsko  prostoilusno. Im a veft 
ko enega ljubim ca: naiznam em teisi 
m ed n jim i ie Merimee.

Na sabem  glasu je. V endar u ni 
m ar, kaj govori svet o njej. Nastopa 
kot revolucionarka, kot einaneipiran- 
ka. Nosj moško obleko in kadi <‘i’-ra- 
re. Živahna je in  inteligentna. Lepe

roke ima. čudovite črne lase iu veli
ke. globoke oči—

'tak šn a  ie bila G eorge Sandova. ko 
je spoznala Musseta. Bil ie šest let 
m lajši od ni o. iz dobre družine in ie 
p ravkar preživel občutljivo, zasaniano 
mladost. Z dvajsetim i leti ie bil p ravi 
dandv. mlad. nekoliko samosvoje oble
čen gospod, ki bi sto ril vse. da. bi ve
ljal za cinika. T rd il ie . da_prezira Bo
ga in ljubezen, se pouasal z malo
pridnim i dogodivščinami in ni bil v 
resnici prav  nič slabsi kakor d rug i 
m ladeniči njegovega stanu iii njego
v ih  let. Razen tega je napisal že ne
kai globokih, ua i bol i pretresljiv ih  sti
hov. k a r 3ta jih dotlej nezuaM fr*n*o- 
ska in svet-evna lite ra tu ra . BiP ie let), 
ognjevit in — kakor ulašč vsemu na- 
kliub — še zelo neizkušen v Riibe*m.

Musset irr George Sandova sto se  
srečala v  marcu leta 183^. prj neki 
lite ra rn i večerji. George le bila ob le
čena v tu rško  nos«, v kratek, z zla
tom izvezen jopič; na drobnem  levem  
zapestju  je nosita težko egipčansko1 za
pestnico. Musset in njegov ri»izem  sta 
se ii zdela zaničevanja v notna. A lfred 
je pa ugotovil, da ie George očarljiva, 
p isal ji fe in io obiskal. Hotela ie, i»a» 
ji priseže, da liubi sam o nieno dušo, 
n jenega duha. V endar ie  že pet me- 
seeev pozneje. 25. avgusta, zmagovito 
pisala neki svoii znanki: Mussetova
ljubica sem ls

Ljubimca sta se  izogibala mestu. 
Najela sta gozdarsko hišico v foutain- 
bleauškem  gezctii. George ie spet no
sita moško obleko, rom ala z Musse
tem po jesenski pokrajini, hi la te n je
gov tovariš, niegov .veliki brat*. Ob* 
sta srečna.

V endar so kmalu nato  m;stale na
petosti. ki se m oraio spočeti v tako  
občutljivih, prekipevajočih dušah pre
hude. Nastopi kriza. Neke noči .ma 
Musset v (ranchaidskih  skalah  napad 
blaznosti.



26. VIII. 1943. D R U ŽIN SK I TED N IK

L istek  ..D ružinskega tednika**

Od vseučilišča do  
stružnice

N ap isa l K arl D etzer

Pod tem naslovom ie Antioch-Colle- 
ge v Y ellow-Springsu v Ohiu (Z dru
žene države) ustanovil izobraževali- 
šče. m enda edinstveno te vrste  na 
svetu. Nekdanji rek tor Antioch-Col- 
legea A rtu r E. Morgan se ie že od 
nekdaj žilavo in vneto zavzemal za 
nov način izobraževanja, k ie r  ie teo- 
riia združena s prakso in k ie r nai se 
učenci že od začetka seznanijo s p rak : 
tičniin delom, hkrati se pa teoretski 
Pripravljajo za poklic, ki so si ga bili 
sami izbrali. Tako se obenem  mimo
grede seznanijo s trdo  resničnostjo, z 
bojem za k ruh  in za obstanek, ne da 
hi zanem arjali pri tem študij na vse
učilišču.
v Študij na Antioch-Collegeu tra ja  
šest let nam esto običajna štiri leta. 
Po šestih  letih pa 95 °/o kandidatov 
čisto natanko ve. kako se bodo p re 
tolkli skozi življenje. 400 delodaialcev 
v 30 državah Združenih držav — med 
njimi so najyečie am eriške družbe. 
Podjetja in ustanove, pa tudi vlada 
sama — so navdušene »stranke« štu
dentov in študentk z Antioch-Colle- 
gea; zanje ie v Združenih državah na 
razpolago več mest. kakor jih morejo 
sproti napolniti.

Leto dni so študenti tudi na tem 
vseučilišču samo .bruci' kakor povsod, 
šele pozneje se prične doba pravega 
šolanja. 10 tednov dijaki študirajo  v 
collegeu. drugih deset tednov pa p re 
žive ob praktičnem  d e l u .  in sicer vrse 
plačano delo po vsej deželi. Dve štu
dentki ali dva študenta m orata sku- 
Paj delati po službah, k jer zaslužita 
na teden .20 dolarjev: ko čas praktič
nega dela m ine. se vrneta na vseuči
lišče. k ie r nadalju jeta svoje študije.

Oglejmo si na p rim er študijsko, in 
delovno pot enega izmed mnogih, štu
denta Jim a H alla. Ko ie deset tednov 
štud ira l v šolski kloni collegea pre
živi na prim er 10 tednov ob tekočem 
traku  neke Fordove tovarne v De
tro itu ; pozneje dela 10 tednov v neki 
»itteburški livarni. Razen tega se  se
znani z delom v neki tehnični pisarni. 
Preživi poletie v veliki čikaški tovarni 
za izdelavo železniških vagonov, mesa 

■ Pri gradnji velikega nasipa v V irg in i
ji beton in ie naposled nadzornik v 
opekarni v Kentuokvju.

Nič čudnega, če se voditelj te nena
vadne šole vprašuje, kje ie šolska knii- 
aa. ki bi mogla m lademu človeku vliti 
toliko znanja in izkušeni, kakor ee 
jih je Jim  Hall nabral ob tekočem 
traku, v plavžih, za tehnično risalno 
desko — povsod, k ier ie moral tudi 
sam sodelovati, čeprav v podrejeni 
služJbi. Kje drugje bi si pridobil toliko 
znanja o strojih  in ljudeh kakor prav 
v vseh teh praktičnih službah?

Ko bo pozneie Jim  Hall stopil v živ
ljenje. se bo zavedal, koliko poštenega 
znoja se drži slehernega dolarja in 
kako mora gospodariti, da bo ta dolar 
pravilno obrnil. Medtem nam reč ko 
dela. mora tudi 6am vodiiti sv o ie ,g o 
spodarstvo. nared iti točen proračun, 
plačevati hrano in stanovanje, se  obla
čiti in se zabavati — vse iz plače. Iti 
jo dobiva.. In pri vsem tem bi hilo do
bro, če bi si še nekoliko dolarjev pri
hran i) za razne neprevidene izdatke.
V collegeu plačuje kakor vsi drugi 
2.75 dolarja na teden za eku.pno spal; 
nico. Za hrano odrine 3.50 dolarja ali 
pa še en dolar več. to ie odvisno od 
tega. alj ie dober iedec ali ne. Skupni 
stroški za študij znašajo za prvo leto. 
•ki ga preživi študent sam o v collegeu, 
800 dolariev, za vsako naslednje leto 
pa samo 500 dolariev.

Večji del antioških študentov takoj 
dobi službo po končanih študiigh. Le
ta lf;4(). je lahko 54 od 56 študentov 
in 30 o<l 35 študentk  takoi nastopilo 
službe, ki so se že poprej nanje p r i
pravljali. Delodajalci so te študente 
že prej opazovali iti so prišli do spo
znanja. da so za njihova podjetja zelo 
koristni.

Na vseučilišču vse novince preišče
jo. ugotove njih povprečne zmožnosti 
in njih izredno nadarjenost za kakšno 
stroko in se pogovore o njih ciljih in 
željah. Nato jim oddele odgovorna 
mesta v kuhinji, jedilnici in laborato
rijih. v knjižnici in v p isarnah. Vsak 
novinec mora sestaviti svoj proračun, 
pregled o svojih plačilnih zmožnostih, 
pa tudi točen urn ik  svojega študija. 
Tako m ora znati natanko razdeliti 
svoj čas za predavanja, delo. igro in 
spanje. Ko m ine leto dni. mu vodstvo 
dovoli, da sam ureja svoje osebne 
zadeve.

Pozneje pošlje vseučilišče študente 
na delo. in sicer v tisto stroko, ki so 
zanjo najbolj sposobni: delodajalci
sporočajo uspehe fakulteti, ta Pa svo
je gojence skrbno nadzira. Po teh 
sporočilih redujejo zmogljivost gojen
ca. njegovo prilagodljivost, zrelost, pa 
tudi spretnost, pridobiti si med tova
riši prijateljev. Š tudentje sami na po
šiljajo zaupna poročila fakulteti o

vsem. česar so se naučili in o ravna
nju svojih delodaialcev.

H enderson. m ladi rektor tega colle- 
gea, ki ie tako tem eljito prelom il s 
staro  akadem sko tradicijo, ie zbral 
sm ernice novega študija v nekaj teh t
nih stavkov: »Temeljni pomen našega 
načrta ie v tem. da zbudim o v učencu 
duha odgovornosti do splošnosti in 
razvijem o vse njegove sposobnosti do 
zrelosti. Načrt mu pa tudi daie p ri
ložnost. da preizkusi svoj poklic in 
tako sam ega sebe in da se za poklic 
odloča na podlagi svojih izkušeni na
mesto po pripovedovanju drugih ali 
zaradi rom antičnih sani. Vsi študentje 
morajo delati, vsi im ajo iste možnosti 
in  isto odgovornost. V današnjem  sve
tu je ta dem okratična podlaga velike
ga pomena.«

Kljub prelom u s tradicijo se pa tu 
di Antiorh-College ravna po starem  
geslu: »Sram uj se um reti, preden si 
izvojeval za človeštvo kakšno novo 
zmago.«

TRETJA N A P I S A L  
R. S I G M A

V jedilnici nekega elegantnega ho
tela v Nizzi sta nekega večera sedela 
dva m lada, vesela Belgijca in večer
jala. P ri sosednji mizi niima. nasproti 
je sedel neki Anglež. Mož ie bil vi
deti na moč resen. Z nikom er ni go
voril in s tako negibnim  in nep red ir
nim obrazom strm el predse, da se ie 
Reneju K naepenu. enem u izmed obeh 
Belgijcev, že preneum no zdelo. Skle
nil ie. da bo svojega soseda spravil 
ob njegov stoični mir.

Rene se je zatopil s svojim p rija te
ljem v razgovor, zraven pa vneto 
mečkal med prsti drobce k ruha in jih 
izoblikoval v več kroglic. Čez nekaj 
trenutkov ie eno izmed njih zalučal v 
Angleža. Kroglica ie zadela moža v 
desno roko in obtičala na rokavu smo
kinga. Anglež ie m ali izstrelek pobral 
in ga vnem am o vtaknil v žep.

Ta m ir ie Reneja še boli razjezil. 
Vzel je drugo kroglico in io vrgel v 
Angleževo levo ramo. A tudi tokrat ie 
ostal mož m iren. K akor da se ne bi 
bilo nič zgodilo, ie vzel tudi drugo 
kroglico in io vtaknil v žep.

To ravnodušie ie Belgijca še boli 
podžgalo. Ne da bi pomišljal, ie vrgel 
še tretjo  krušno kroglico in zadel z 
njo resnobneža naravnost v čelo. Na
takarji. ki so .bom bardiranje ' že dolgo 
opazovali, so se poslednjega zadetka 
posebno razveselili.

Anglež ie pobral tudi to kroglico in 
jo v taknil v žep. Oba Belgijca sta 
kmalu po večerji vstala in odšla na 
hotelsko teraso, da bi popila še sko
delico črne kave in pokadila vsak 
svojo cigareto. Komaj sta na sedla, že 
ie stal pred  niima Anglež, nagovoril 
Reneja v čisti francoščini in ga prosil 
za razgovor.

»Dovolite, da se vam predstavim .« 
je dejal. »Moje im e ie S ir Bentlev. 
Malo p re j ste me nesram no razžalili. 
Upam. da ste mož in mi ne boste od
klonili zadoščenja ki <Ta zahtevam.«

»Prav gotovo ne. S ir Bentlev.« se 
ie vljudno priklonil Rene. »Na uslugo 
sem vam.«

»Dobro. Torej jutri zjutraj ob petih. 
V«e potrebne pogoie lahko ured ita  
najina sekundanta. Lahko noč. dragi 
gospod!«

0!>a Belgijca sta osuplo sedla na 
svoje mesto. N ikakor nista m islila, da 
se bo zadeva tako resno končala. A 
zdaj sta m orala komedijo igrati do 
konca.

Točno ob določeni uri se ie Rene 
sestal s  svojim nasprotnikom  na do
govorjenem mestu. Še preden ie pa 
sekundant dal znak za začetek dvo
boja. ie stopil Anglež k Reneju, po
tegnil iz žepa posušeno krušno krog
lico in mu io pokazal, rekoč: »Ne po
zabite. z nio ste me zadeli v desno 
roko!«

V naslednji m inuti sta počila dva 
stre la . Rene se ie opotekel... Krogla 
ga ie zadela v desno roko. Rana ni 
bila nevarna, vendar boleča. Šele čez

mesec dni ie Rene spet lahko gibal z 
njo. Komaj ie bil pa spet zdrav, že 
se ie oglasil pri njem Anglež. »Opro
stite. gospod Knaepen.« ga ie nagovo
ril. »zdaj. ko ste si pozdravili roko. 
mislim , da mi bcste lahko dali zado
ščenje za drugo krušno kroglico!«

»Na uslugo sem vam. ie m irno de
jal Rene. čeprav ga ie Angleževa m a
ščevalnost na moč razkačila.

Naslednji dan sta se dvoboievala. 
S ir Bentlev ie spet potegnil iz žepa 
krušno kroglico, pokazal z nio na svo
jo levo ramo in dejal: »Z nio ste me 
sem le zadeli!«

Potem sta počila dva strela  in Rene 
je s prestreljeno  levo ram o om ahnil 
na tla.

Nekaj časa se ie zdravil doma. brž 
ko si ie pa nekoliko opomogeL ie od
potoval k svoji sestri v Gent.

Čez dva meseca mu je šlo že ne
koliko bolje. Medtem se je bil resno 
zaljubil v nečakinjo svojega svaka, ki 
je živela v sestrini hiši. Mlada zaljub
ljenca sta sklenila, da se bosta kmalu 
poročila.

»Čisto sem tj pozabila povedati,« 
mu je lepega dne dejala sestra., »da 
se ie v času. ko si bil bolan, večkrat 
zanim al za tvoie zdravje neki neznani 
gospod, a nikoli ni hotel k tebi.«

»Kakšen gospod?« ie zaskrbljeno 
vprašal Rene. »Ali se m orda piše 
Bentlev?«

»Da. tako se piše.« ie dejala sestra. 
»Ali ga pobliže poznaš?«

»Da. v Nizzi sem ga spoznal. Takoi 
moram  govoriti z njim. K er mi ie 
zdravnik dovolil, da grem  iu tri na 
sprehod, ga bom obiskal!«

Vest. da užaljeni Anglež že s p e t jz -  
prašuie za njim. ie Reneja močno 
vznem irila P redobro se je nam reč za
vedal v kakšni nevarnosti ie. Gotovo 
mož čaka samo na to. da se bo po
zdravil in ga bo lahko v tre tje  pozval 
na  dvoboj.

Naslednje iutro ie Renč odšel v ho
tel. v katerem  se ie nastanil Bentlev. 
Mož ga ie takoi sprejel. Rene mu ie 
brez ovinkov dejal:

»Vem. da me boste še v  tre tje  po
zvali na dvoboj. Na uslugo sem vam. 
V endar bi vas to pot prosil, da bi 
dvoboj za mesec dni preložili, k e r bi 
se rad poročil. Takoi po moji poroki, 
ki bo čez tri tedne, vam bom na raz
polago.«
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»Poročiti se m islite?« ie vprašal Sir 
Bentlev. »O. prav rad počakam. Upam 
pa. da mi dovolite, da pridem  k vaši 
poroki.«

»Seveda, prav  rad vam to dovolim, 
saj nim am  vzroka, da hi vam prošnjo 
odbil.« ie vljudno odgovoril Rene.

Čez tri tedne se ie Rene poročil 
Zadnji mu ie čestital S ir Bentlev. 
Stisnil mu je roko. mu podaril krasno 
zlato cigaretnico in zašepetal: »Pravo 
poročno darilo  boste našli v no tran j
ščini cigaretnice.« Potem ie izginil.

Brž ko ie bil Rene trenu tek  sam. ie 
darilo  odprl. V njem  ie našel ček za 
tisoč funtov s pristavkom : »Za poroč
no potovanje!« Poleg čeka ie pa ležala 
posušena krušna kroglica!

N aš vrt

Setve in presajanje v jeseni
N a p is a l J o s i p  Š trek e lJ

Mnoga poletna povrtnina ie pobra 
na. Tako solata, rana endivija, čebu
la. česen, krom pir, pesa. nizki fižol 
i. d. Na izpraznjene grede sejem o v 
drugi polovici avgusta do srede sep
tem bra zimsko špinačo, motovilec, po
m ladansko tjelo čebulo, korenček, pe
teršilj. mesečno redkvico, zimsko so
lato. rani ohrovt, rano zelje in tudi 
še radič in črni koren. V tem času 
tudi presajam o listnati ohrovt, repnia- 
čo (kitajsko zelje), glavnato solato, 
zeleno, dolgolisto endivijo, mesečne in 
debeloplodne jagode. Grmiče drobnja
ka in kozjeka Oiutike) delim o na 
m anjše dele in presajam o v razdalji 
15 cm. Vsem tem setvam  in nasadom 
treba pognojiti z uležanim  hlevskim  
gnojem. Ako pa ie bilo zemljišče po
gnojeno za prejšnjo povrtnino, pogno
jimo sedaj z m ešanim um etnini gno
jilom. kakršnega pač dobimo v tem 
času. po 6 do 8 dkg na m2. Zaradi 
vročine in če ie suša. ie treba  nasade 
Pa tudi setve za nekaj dn i zasenčiti, 
zlasti občutljive jagode, ker sicer ni 
uspeha.

Zimsko solato, rano zelje in rani 
ohrovt, ki jih sejem o v drugi polovici 
avgusta, sejemo iz previdnosti še en
k ra t sredi septem bra, zakaj v p rim eru 
toplih dni in dovoljne vlage odraste 
ta povrtnina do zime preveč. Taka pa 
ne prezim i, oziroma zelje in ohrovt 
odženeta spomladi v cvetno steblo na
mesto v glavo. Sadike ohrovta in ze
lja presajam o na stalno mesto okto
bra — novem bra v 10 cm globoke jar
ke. ki jih usm erim o od vzhoda proti 
zahodu, da so zavarovane pred  valom 
severnega vetra in pokrite pozimi s 
snegom. Zimsko solato presajam o ali 
pa io pustimo na mestu. K oder ie pa 
pregosta, io prepulim o. da se ostala 
okrepi. Te spomladi okopljemo, ohrovt 
in zelje istočasno prisujem o in po 
možnosti še pognojimo z naravno  ali 
Pa z um etno gnojnico. Tem potom 
pridelam o v naslednjem  letu zgodaj 
dorastlo  zelje, ohrovt in tudi glavna
to solato. Ako posadimo solato v g re
de pod okna in z zračenjem  in zali
vanjem oskrbujem o, doraste v decem
bru v glave.

Tekom poletja so korenine svetlic 
lončnic p re rastle  zemeljsko kepo. 
Znak. da jim hrana prim anjkuje. Da 
se bodo utegnile pred zimo ukoren i
niti in u trd iti, ie koncem avgusta in 
v začetku septem bra najugodnejši čas 
za presajanje. Ako so zeio odraslle. 
jih presadim o v 2 do 3 cip v p rem eru 
v večje lončke, sicer jih postavimo v 
prejšnje. Ob zem eljski keni obrežem o 
zam režene korenine in odstranim o še 
nekoliko zemlje s pomočjo drobnega 
klina iz kepe te r  jih na to posadimo 
tako globoko, kakor so prej rastle. 
Za boljšo rast in cvetenje prim ešam o 
zemlji po 3 do 4 dkg rožene moke na
1 1 zemlje. Lončke ie treba pred  upo
rabo dobro osnažiti. nove pa vsai en 
dan nam akati v vodi.

Cvetlice trajn ice izčrpajo zemljo v 
treli do štirih  letih. T reba jim ie torej 
poiskati nov prostor. Edino pravilno 
jih presajam o v tem času. K er se pa 
razrastejo  v prostorne grm e. jih ob 
presajanju delim o na m anjše dele. 
Še vedno v navadi presajan je  trajnic 
spom ladi je napačno. Mnoge zaradi
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naših  dni
Za vsak prispsvak v  tej rubriki plačamo 8 lir

Ubogi psički!
N edavno sem bil p riča  tem ule do

godku: s ta l sem v prehodu nebotič
n ika, ko s ta  p rišli mimo dve gospo
dični, s ta r i  okrog 20 let. v sp rem stvu  
brezhibno krojaško  ras leg a  k av a lirja . 
Približno sredi prehoda je  s ta l m a j
hen, nebogljen psiček, ki je  na  žalost 
oviral m ladim  ljudem  prosto  pot. 
N a jlaž ji in na jlepši izhod iz te  za
g a te  je  bil ta , da je  ena izmed te h  
gospodičen sunkovito b rcn ila  ubogega 
psička v trebuh  s tako  silo. kakor da  
bi p riznan  nogom etaš skušal iz d a 
ljave 30 m etrov poslati žogo v gol. 
Dam a, ki ji je bil psiček zaupan  v 
varstvo , se je  sicer razbu rila , a se je  
obvladala in  m irno re k la : »To je  pa  
d an ašn ja  m lad ina!«

Ne bi se čudil, če bi k a j takšnega 
videl p ri kakšnem  m esarskem  po
močniku. Zgrozilo me je  pa. da se 
je  dekle, ki je  n a ib rže  že na  vse
učilišču, tako  izpozabilo. B rez dvoma 
je  tu d i n jo  potegnil posuroveli čas 
za sabo in si ne m ore k a j, da ne bi 
dosledno izpolnjevala, k a r  vidi p r i 
bolj podjetnih.

Opazovalec

tega ne cveto v istem letu (potonke. 
lilije, perunike i. d.). Ako ie jesen
sko presajanje zamujeno, naj se to. 
odloži do bodočega leta.

V septem bru in oktobru je čas za 
nasade raznih pestrobarvniii cvetic 
čebulnic, zlasti čedalje boli p riljublje
nih žafranov, narcis, tulipanov, hiia- 
cintov in lilii. Sadim o jih pa po de
belosti čebulic: žafrane 6. narcise 6 
do 10. tulipane 10^-12. hijacinte 12 
do 15. lilije 12—20 cm globoko v do
bro pripravljeno zemljo.

Hlače
V veliki stanovanjski hiši v ozki. 

temni pariški ulici pritisne nekdo na 
zvonec.

V ratar pomoli q lavo skozi okence 
in vpraša:

»Želite, gospod?«
»Ali stanuje v tej hiši gospod  De

cam ps?«
»Da. gospod «
»V katerem  nadstropju?«
»V šestem.«
»Alf je dom a?«
»Da, gospod.«
Š est nadstropij je visoko, za to  

obiskovalec rajši še enkrat vp raša :
»Ali pa  veste  čisto  zanesljivo, da  

je dom a?«
V ratar se  zasm eje:
»Če bi le vse *ako dobro  v e d e l«
»Zakai?«
»Tu imam nam reč niegove edine 

hlače. P ravkar jih je prinesel krojač. 
Ali bi hoteli starem u možu prihraniti 
pot, gospod?«

»Prav rad!«
»Ker ste tako  namenjeni h gospodu 

D ecam psu. bi lahko h lače kar s seboj 
vzeli, če  ste tako  ljubeznivi.«

»Če ni nič hujšega ko to, prav radi«
Ko ie obiskovalec s hlačam i v roki 

odšel po strmih stopnicah, začne  
stari v ra ta r prem išljevati, ali ie prav 
storil, da  ie neznanega gospoda p ro 
sil za  uslugo. G ospod je bil zelo e le 
gan tno  oblečen.

Slikar D ecam ps. tedaj šele petin
dvajsetletnik, odpre v rata . O blečen je 
p rav  slikovito, vendar brez hlač.

»Kaj, vaša  kraljevska v isokost?  In 
7. mojimi hlačami!« se  začudi.

O biskovalec ie bil nam reč vojvoda 
O rleanski, kraljev nečak  in poznejši 
francoski kralj Ludovik Filip. Visoki 
qost je bil m ed prvimi, ki ie spoznal, 
kako nadarjen  je D ecam ps. N eka sli
ka, ki jo ie od njega kupil za pet ti
soč frankov, je šia čez  dvajset let za  
dese tk ra t tolikšen znesek.

Sicer se ie pom iril, toda kriza ie 
c.siula. izprem enila se ie v kronično 
bolezen. Iskala sta zdravila in se 
'25. novem bra odločila, da bos*a sku
pni odpotovala v Italijo. 12. decem bra 
sta se Sandova in Musset odpeljala v 
Lvon. Tam kai sta se vkrcala na ladio. 
ki nai bi po Rodanu priplula do morja. 
Njun slučajni popotni sprem ljevalec 
ie francoski konzul v Civita-Vecchii, 
H enri Beyle'. s psevdonimom Stendhal.

20. decem bra sta v Marseillu, samo 
m im ogrede si ogledata Genovo in se
dem dni pozneje sta že v F irenci. Ne 
vesta, v katero  sm er bi nadaljevala 
potovanje; žrebata. Kocka pade; Be
netke. 2e ‘28. decem bra odrineta v to 
sm er. prispeta  29. v Bologno in 30. 
zvečer v Mestre. k ie r zagledata luči 
Benetk, m ežikajoče onkraj plitvin. To
rej boli beg kakor potovanje po I ta 
liji! Dežela iima ni všeč. Bolie: drug 
drugem u nista več čisto všeč. Že v 
Genovi sta ugotovila, da so njuni n a 
zori o um etnosti čisto različni in med 
potovanjem so se nasprotja naibrže še 
poglobila...

V noči 30. decem bra 1833. sta se 
Sandova in Musset v gondoli p repe lja 
la čez plitvino, N astanila sta se vsak 
v drugi gostilni. Kmalu sta se pa sku
pni p reselila  v hotel .D anieli', k jer sta 
najela spalnico in salon.
. Najprej gre vse po sreči. Ljubimca 

si ogledujeta otoke in mesto. Musset 
?i dela zaoiske. Sandova misli na svo- 
le delo. Potuje s predujm om  svojega 
založnika in nam erava v Benetkah 
napisati nov roman.

Nenadno G eorge oboli. Ni kai po
sebno resnega: bežno slabo počutie 
zaradi izprem em be klim e, h rane  in 
slabe beneške vode. Musset zaskrbljen 
»okliče dr. Santinija. sivolasega sta- 
r e,-'a zdravnika; ta se zaradi puščanja 
krvi posvetuje s svojim mlajšim tova
rišem kirurgom  P ietrom  Pagelliiem .

Pagello ie bil že nekoč videl San
dovo na hotelskem  oknu. Tudi tedaj 
je spet im ela svojo orien talsko  obleko 
in m ajhen, rjav turban na čririh la
seh. N aredila ie nanj globok vtis...

Sandova si je kmalu opomogla, toda 
neubranost med ljubim cem ie ostala. 
Sandova ie očitala Mussetu, da io ie 
m ed boleznijo zanem arjal in io puščal 
samo. Spet so na dnevnem  redu p re
piri, prizori ljubosumnosti, zaprta vra
ta. bežne sprave. To tra ja  do 4. fe
bruarja. Tedaj leže Musset. Njegova 
bolezen ie nevarnejša kakor Georgina. 
V račajo se podobni napadi kakor v 
Fontainebleauju . George Sandova se 
ne boji sam o za življenje, temveč pred
vsem za razum svojega ljubimca. Piše 
vznem irljiva pisma in pokliče zdrav
n ika Pagelliia. Pomaga mu bdeti dolge 
noči pri bolniku, mu polagati obklad
ke. In zgodi se tisto, čem ur se ni po
sebno čuditi: George se zaljubi v mla
dega. lepega Benečana.

Težko ji to zamerim o. Nihče ni go
spodar svojih čustev, kje neki ta 10- 
m antičarka. ki ie tako šibka, kadar 
mora popustiti še tako drobnem u kli: 
cu srca? Njena krivda ni. da liubi 
Pagella. pač pa v tem. da svoie lju
bezni ne zna p rik riti, dokler ie Alfred 
bolan in v njeni bližini.

Musset leži v vročici in v blodnjah 
med George Sandovo in Pagellom. ta 
dva se pa nad njegovo glavo nežno 
rokujeta. Zbudi se iz dolge om edle
vice in vidi v zrcalu, kako sedi v p red 
sobi njegova ljubljena George na zdrav
nikovih kolenih. Zasači Georgeo pri 
pisanju ljubezenskega pisma in zahte
va pojasnila. Ona Pa vtakne pap ir v 
usta. ga sežveči. vrže v um ivalnik in 
skozi okno. Pagello ie skoraj ves čas 
v n jeni bližini, m uke ljubosum nega 
Musseta so strašne.

In pri vsem tem ie George pač ideal 
požrtvovalne bolniške strežnice. NoČ 
in dan bdi p ri bolniku in šele. ko

Musset okrog 20. februaria . preboli 
vsaj naihu jšo  krizo, prvič leže in m ir
no zaspi.

M arsikdo bi pripom nil, da bi rav 
nala pač drugače, če Alfred ne bi bil 
bolan. Položaj bi bil tedai takoi iasen, 
George bi se odločila za Pagella in 
zapustila Musseta. Ta domneva ni po
sebno verjetna. Sandova ie hotela 
im eti oba. lepega Italijana in pesnika. 
In  da bi to dosegla, ie pričela liube- 
zensko spletko, ki ie v zgodovini pač 
skoraj ni enake.

S prebrisanim i nam igavanji in do
misleki. z velikim i besedam i in sanja
vimi zagotovili skuša izbiti Alfredu iz 
glave tisto, kar mora vsak dan gledati 
na svoie oči. Trdi. da ie Pagello samo 
nien  p rija te lj in da mora postati tudi 
njegov prijatelj. Vse svoie um etnije 
preizkusi, da bi preprečila ločitev s 
pesnikom. Zakaj ta ljubezen ni samo 
zasebna, temveč tudi lite ra rna  zadeva. 
Pariz, njeni prija te lji in zavistniki 
vedo predzgodovino tega razm erja: 
doživeli so spočetje n june ljubezni, 
zdaj z napetostjo čakaio kako se bo 
razvila beneška dogodivščina. Kai si 
hodo prišepetavali v salonih in krož
kih. če nai bi se ta velika ljubezen 
tako banalno končala?

Nedvomno ie. da ie George Sandova 
res tedaj tako m islila. Pozneje ie to 
dokazala. Vse svoje poznejše življenje
— um rla ie šele leta 1876. — se ie 
trudila, da bi beneške dni osvetlila v 
k a r  najbolj prijetn i luči. Napisala ie
o teh dneh poseben rom an, izjlaia 
pisma, ki so zm anjševala njeno krivdo 
in uničila tista, ki so io obrem enje
vala. Skušala ie vplivati na priče in 
bila sam a sebi najboljši odvetnik. 
Morda ie bil pa vendar še en vzrok, 
ki io ie silil, da ie obdržala Musseta, 
morda ga ie še zmerom ljubila, kljub 
Pagelliju . kljub vsemu...

Neizpodbitno ie pač. da io ie Musset 
ljubil. Če bi ie ne bil. a li ue bi p re

gledal niene igre? Videl ie George v 
Pagellovem objem u, videl, kako sta se 
z zdravnikom  poljubovala in ii vseeno 
verjel, ko mu je tvezila bajko o so
zvočju duš. Ali ne zveni to neverjetno  
in paradoksno? V endar ie že tako. da 
ljubezen ni samo bistrovidna, temveč 
tudi slepa. Zaliublienec n o č e  videti, 
da ga ljubljeno bit ie vara. U pira se 
spoznanju z vsem i močmi: celo. če 
zasači ljubljeno bitje pri grehu, ima 
pri roki nedolžen izgovor za takšno 
početje. In vse to toliko boli. če pozna 
ljubljeno bitje vse zvijače in um etni ie 
George Sandove. ki ie storila vse. da 
bi A lfreda prepričala tisto, kar bi sam 
tako rad  veriel.

To razm erje v troie tra ia  še mesec 
dni. Tedai postane Musset zaljubljen
cema odveč. In George tve"- posled
nji drzni poskus pre tvarjan ja : prego
vori A lfreda, naj se vrne domov, ne 
da bi se ločil od nje. Da. prip rav i ga 
celo do tega. da blagoslovi njeno zve
zo s Pagellom. ki mu o njej natvezi, 
da ie še zmerom samo duševna. Ko 
stopi Musset v gondolo, ki nai bi ga 
prepeljala na celino, krona George 
svoie p rizadevanje: obljubi Mussetu, 
da se bo borila proti izkušniavi in mu 
pisala, če ii bo vseeno podlegla. I 11 
povrhu tega ie že davno Pagellova 
ljubim ka!

K ar je prišlo  pozneje, ni več tako 
važno. Musset ie odpotoval iz Benetk
29. m arca, h itro  prepotoval Benečijo, 
Lom bardijo in Švico in se v rn il v P a
riz s sm rtno kaljo v srcu. Sandova mu 
pošilja pismo za pismom. Ta pisma so 
najiskrenejše izpričevalo ljubezni, nai- 
pretresliivejŠi k rik  srca. k a r  j ih  po
znamo. Musset iih p reb ira  in še zme
rom verjam e obljubi, ki mu io ie dala 
G eorge ob slovesu: da sicer liubi Pa
gella in da tudi 011 nio liubi. toda da 
se pogumno u p ira ta  izkušniavi...

24. julija sta Sandova in Pagello od

potovala iz Benetk proti Parizu. G eor
ge se ie Italijana kmalu naveličala. 
Kdaj ga gleda z drugim i očmi kakor 
v Benetkah. V krogih, ki iih ceni. bo
deta v oči njegov povprečni duh in 
njegova pomanjkljiva izobrazba. Zato 
zapusti zdravnika in si skuša spet 
pridobiti' pesnika. Za čas se ii posreči, 
tedaj pa izve Musset beneško skriv
nost in se loči od n ie. George skuša 
spet pregovoriti užaljenega ljubim ca; 
prične se bolestna igra. vname s e vboi. 
ki traia nekaj mesecev in se konča z 
njenim  porazom. Ob koncu marca 1835. 
se George in Alfred naposled ločila, 
konča se dram a, ki ie bila pred do
brim  letom v Benetkah dosegla v rhu
nec.

Zakai ta ljubezenska zgodba, ki v 
bistvu ni ne posebno poetična ne po
sebno izpodbudna. vznem irja in d rasti 
rod za rodom ? Ne samo zato. ker sla 
nje junaka slavna um etnika in ker 
sta skušala svoie doživetie. pozneje 
oblikovati v svoiih delih. Mislim, da 
je bistvo pozornosti, ki io ie zmerom 
zbujala, v tem. da gre za res veliko 
ljubezen.

Velika ljubezen ie redka. Tako red 
ka. da celo tedai kadar se izmaliči v 
tako strahotno obliko kakor pri .be
neških ljubim cih', vklene vse v svoi 
čar.

Če presejem o vse velike strasti v 
zgodovini in um etnosti, spoznamo, da 
listo, kar nas očaruje. nista ljubimca, 
pač pa ljubezen sam a in da sta juna
ka samo glasbili, ki na njih igra tista 
pradavna moč. ki dviga in drasti naše 
čute.

Tako ie tudi z George Sandovo in 
Mussetom. O n a d v a  nista nesm rtna, 
pač pa ljubezen, ki se ii ie zahotelo, 
da se je vtelesila v teh dveh ljubim
cih, da dokaže svoio sladko in uniču
jočo moč. .

Po švicarski A nnabelh
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UGANKEZakliniavec
lonni B rakel se  ie rodil v eni iz- 

n ed  zakotnih ulic spodaj v p ristan i- 
ču, tam  je zrase l, potem  pa postal 
om ar, kakor vsi drugi m oški člani 

b rak lo v e  družine. v
lonni ie bil svojevrsten^ človek. Č e

prav drobne, skoraj nežne postave, 
ie bil vendar žilav in m očan. Ko g a  
ie nekoč na neki tovorni ladji, vki je 
vozila v Afriko, neki velikanski črnec  
nesram no žalil, qa  je lonni s pestjo 
tako  m očno sunil pod b rado , da  je 
padel po  tleh in ob ležal.

N ihče si ni bil q led e  lonniia na las
nem. Bil je s ice r dober in prijeten 
tovariš, a  vendar bolj sam osvoj. R ed
ko je z druqimi pil. k ad a r je p a  to  
storil, je spravil pod streho  trik rat 
toliko p ijače ko druqi in se  p r i je m  
niti vpijanil ni. O b takšnih priložno
stih je veliko in tak o  učeno  govoril, 
d a  so njeqovi tovariši zm ajevali z 
glavam i in se  mu niso mogli načuditi.

Za ženske mu ni bilo dosti, čep rav  
so dek le ta  k a r b ren ča le  za  njim Ko 
ie nekoč v S idnevu z neko tem no
polto  lepo tico  sedel v  p ristaniškem  
baru  in pil, je p rišel k  mjzi neki za  
g lavo  večji anqleški strojnik in mu 
hotel dek le  brez b e sed e  odpeljati od 
mize. lonni B rakel je nesram neža, pri
jazno povabil na se s tan ek  zunai lo
kala. Č ez nekaj minut so  morali 
strojnika odpeljati v  p ristan iško  bol
nišnico, lonni se  je p a  vrnil v b a r m 
mirne duše  dalje pil.

P ozneje  se  je vozil na  nekem  am e
riškem  parniku. V Friscu so  sprejeli 
na krov veliko m nožino majhnih so 
dov, s katerim i so m orali zelo _pre- 
vidno delati. Dejali so  jim nam reč, da  
ie v njih neka s trašno  nevarna  tek o 
čina, ki bi pri najm anjšem  sunku 
eksp lod ira la  in bi v sa  ladia  lahko 
zletela  v zrak . Sodčki so  bili videti 
na m oč zahrbtni.

N ekeqa dne so m ornarji na lepem  
p res trašeno  zakričali:

»Pozor... eden  izm ed sodčkov  se 
kotali na tla!«

K akor vsi druqi, je tudi lonni videl, 
d a  se  ie eden  izm ed sodčkov  počasi 
izm otal iz p res lab o  zavozlane  zanke 
in se  bo zdaj zdaj zvalil na  tla .

Mornarji so  se  razb eža li na vse 
strani, kakor kokoši, m ed k a te re  je 
planil kraqulj.

Sam o lonni B rakel ni bežal. S topil 
ie celo  korak  b liže k sodčkom , tako  
da  je stal čisto  pod njimi. S m rto
nosni sodček  je nekaj č a s  nihal sem 
in tja, potem  padel — in priletel n a 
ravnost v lonnijevo naročje. Č eprav  
je bil majhen, je bil v en d ar toliko te 
žak, da  se  ie lonni pod neqovo težo  
sesedel.

P revidno je so d ček  položil na tla, 
si prižgal c iq are to  in zadovoljno puh
nil dim predse.

»lonni, človek božji!« je  zaklical 
drugi krm ilar in sm rinobled  pritekel 
k njemu, »ali ne veš, kai je v so d 
čkih?«

»Vem,« je mirno dejal lonni. »S tar 
vvhiskv... re s  bi g a  bilo škoda, da  bi 
sc  bil razlil.« N ihče ni vedeK ali mi
sli lonni resno, ali se  sam o šali.

Da so ga  pozneje, zm erom  im eno
vali zaklin iača kač, je kriva p rigoda, 
v kateri se  ie lonni spe t izkazal m - 
naka.

lonni B rakel je  bil tedn i m ornar na 
neki ladji, ki ie iz Indiie pripeliala 
kavčuk, riž, kopre  in d ruge pridelike 
te  dežele.

Ko so v dom ačem  pristanišču  iz
krcali z ladje b lago, je m oral lonni z 
dvem a tovarišem a očistiti spodnje la 
dijske prostore . Ker je tam  v ladala  
neznosna vročina, so  bili mornarji 
oblečeni sam o v ozke, do kolen s e 
gajoče  hlače. Ko so  že  nekaj č a sa  
pom etali na kup vso m ogočo  n esn a 
go, je lonni za  trenu tek  nehal, delati 
in si prižgal c igare to , č ep rav  ie bilo 
kajenje tu strogo  p repovedano . N e
nadno ie pa pog ledal na kup sm eti v 
kotu in vzkliknil:

»Poglejta, na kupu sm eti se  nekaj 
premika!«

O ba njegova to v a riša  s la  rad o v ed 
no pog leda la  na kup odpadkov. Vica 
smetmi se  je v resnici nekaj prem i
kalo. Se preden  so  pa  vsi trije m o
gli pobliže pogledati, kai se  giblje, so 
že p res trašen i odskočili. Iz sm eli se  
ie nam reč izvila kačja  g lava  in so 
vražno zap ič ila  svoje vodene oči v 
m ože. N ekaj č a sa  je nihala sem in 
tja, komai se  ie pa  D iekhus, eden  iz
med obeh  Jonniievih priialeliev, p re 
maknil, je ze  g ro zeče  siknila in p la 
nila kvišku.

Zdaj ie lonni spoznal, d a  ima 
op ravka  z žveplenorum eno- ko  roka 
debelo  kobro.

»Ne gan ita  se!« je zašep e ta l. »Ko
b ra  ie urna ko pod las ica  in v ražje 
strupena!« Pri tem  ie mislil na to , da 
nimajo pri sebi nobenega orožja  in 
so skoraj naqi.

Zdajci je hotel drugi Jonnijev to v a
riš N iem evcr pobeaniti. Že v n as led 
njem trenutku ie kobra ko blisk švig
nila kvišku. Če ne bi lonni tovariša  
prikoval na m esto, še  p reden  ie sto 
ril korak, bi najbrže nikdar več  v 
življenju ne pom etal ladijskih smeti.

»Vrag naj jo vzam e!« ie zašepe ta l 
bled od strahu. »To ti ie res zve
rina!«

lonni Brakel se  ie ozrl okrog sebe. 
K ača je še  zmerom leža la  na kupu 
smeti in sikala  z razcepljenim  jezi
kom sem in tja. Zdelo se je, da ie 
lezna, a  ne ve, na koga bi planila.

Neki na drugem  koncu spodnjega 
ladijskega dela  zaposlen i mornarji so 
zarad i nenadnega miru postali po
zorni in so klicali lonniia in njegova 
dva to v a riša  m jih vpraševali, kai se 
ic zgodilo.

lonni se ie počasi, p rav  počasi 
sklonil, pobral neko približno pol 
m etra dolgo leseno palico  111 se prav 
tako  počasi spet zravnal. Zdajci ie 
palico  približal ustom in pričel nanjo 
igrati kakor na p iščal 

O sla la  dva m ornarja sta  mislila, da 
se  ie lonniiu od strahu zm ešalo. P rste  
je nam reč  prem ikal po palici, kakor 
da  bi že  od nekdaj igral na piščal, 
z raven  pa milo pel. Sklonil se ie n e 
koliko naprei in tisii konec lesa, ki 
ie molel proti kačin i glavi. e n r ' om cr- 
110 .n počasi prem ikal sem in iio.
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37. Na grajski poiedini ic bilo m no
go, m nogo ljudi. Ko je g ledal A nge
lin m lade pare , nežno je vzel v roke 
drobno rdečo  rožico  in rekel svoje
mu očetu : »Glej, oče. v sak  od g o sp o 
dov ima svoje dekle, za ročenko  ali 
ženo — ali smem tudi iaz pripeljati 
svoio?« Krali ie sm ehljaje se  Priki
mal, A ngelin ie pa šepnil rožici: 
»Rožica moja, postani to. kar si bila 
nekdaj!« In glej! V hipu se  ie rožica 
sprem enila v p re lepo  dek le tce  — 
Drejo! Vsi so  ostrm eli nad čudežem  
Angelin io ie pa  smehliiaje se  prijel 
za  roko in rekel: »Evo ie, moje z a 
ročenke!« — — —

38. In spe t so tekla  leta... N aglo in 
veselo  ie mineval čas... Angelin in 
Dreja sla  odraščala ... Tako je prišla 
tudi tis ta  ura, ko sta  posta la  mož in 
žena. In kdo ju je poročil?  S tari ro 
mar, k a te reg a  ie njcqovo dobro  s ta r 
čevsko  srce  privedlo po dolqih letih 
spe t v grad... Skozi solze, ki so  ka- 
pale iz rosnih oči, jima ie deial: * Bo
dita srečna , o troka  moja! Ljubita se. 
ljubita svoio zemlio in svoje ljud
stvo!...«

39. Kralj je spe t priredil veliko 
slavnost, povabljenih ie bilo p re 
m nogo gostov, ki so vzklikali in pili 
na zdravje m ladem u paru. Angelin 
in D reja pa nista videla in slišala ni
kogar... P le sa la  sta m si q leda la  v 
sm ejoče se oči... Čutila sta , da se  ie 
zače la  za  niiiu velika, velika sreča , 
ki iu ne bo zapustila  nikoli več...

V njuno življenje je_ posijala n e 
ugasljiva, večno b le ščeča  luč lju
bezni!

40. In nekega  dne se  ie zgodilo, da 
je prišla B ela žena  in z mrzlo, ledeno 
roko zatisn ila oči starem u k ra liti..

U soda ie zdaj potisnila žezlo  v ro 
ke Angeiinu, ki ie z niim pravično in 
ljudomilo v ladal do svoje pozne 
smrti...

In tako  je, d rag i otroci, n aše  p rav 
ljice konec. Če vam  ie bila v šeč. vam  
bom o kmalu povedali sp e t kakšno 
novo, še  lep šo  in še  boljšo...

I?
Križanka

kač I Napisal B. F. I
A lonni ie bil čisto  pri pam eti. 

D iekhus in N iem ever s ta  na svoie ve
liko začuden je  na  lepem  opazila , k a 
ko kobra  ko h ipnotizirana z g lavo 
sledi gibom  lonnijeve palice . V ideti 
je bilo, ko da  bi vneto posluša la  nje
govo pesem  in se  guga la  po njenem 
taktu.

Zdajci je  pa  lonni zače l v petie  
vpletati b esed e :

»... H alo Willi Kohrs — tec i k s ta 
rem u — naj p ride z revolverjem  — 
ostan i tam  — ne hodi sem  — kača  
ie zelo  stru p en a  — pohiti Willi — 
teci kolikor m oreš — 1«

V se to  ie lonni tako  sp re tno  zapel, 
kakor da  bi mu bilo res do teg a . da  
zab av a  zvijajočo se  kačo .

A njeqova pesem  je doseq!a svoj 
nam en. Tovariši v sosednji sobi so 
se  zavedeli, kai se  doqaja . Willi ie, 
ko da  bi qo re lo  za  niim, stekel v 
gornje ladijske p rosto re .

D iekhus in N iem ever s ta  sta la  po 
leg Jonnija ko voščeni figuri. N a čelo  
[ima je stopil mrzli znoj, v sak  trenu
tek  sta  p rčakova la , d a  ju bo k ača  
napad la .

lonni B rakel je p a  pel in nihal s 
p iščalko , kakor da  svoi živ dan  ne bi 
d ru g eg a  delal. O ba tovariša  s ta  b rez  
d iha strm ela vani in s strahom  sle 
dila kačinim gibom.

Zdajci ie skozi v ra ta  stopil kapitan 
z revolverjem  v roki. Z enim samim 
pogledom  je prem otrii položai in sto 
pil hitro, a  neslišno bliže. K ača ie 
bila tak o  zaverovana  v lenniievo en a 
kom erno popevko , da  ni opazila  ne
varnosti. Zdajci sta  p a  že počila 
drug za  drugim dva stre la . Kobrina 
g lava  je om ahnila. V sm rtnem  boju 
se  je njeno te lo  v ijuqasto izvilo iz 
sm etišča. Se zm erom  od strahu o k a- 
m eneli m ornarji so  videli, da so imeli 
o p rav k a  s skoraj tri m etre dolqo ko
bro, najstrupeneišo  in naikrvoločnei- 
šo  kačo  po lo toka M alakke.

lonni ie še  zm erom  sta l na svojern 
m estu. Bil je popolnom a miren.

»No, zdai nam pa  povej, lonni.« so 
g a  vsi hkrati vp raševali nieqovi to 
variši, »kje si se  naučil te  um et
nosti?«

lonni B rakel ic poiskal c igaretn i 
ogorek , ki ga  ie bil prei vrgel proč, 
g a  znova prižgal, potem  pa  deial:

»Nikdar se  nisem te o a  učil. Niti 
videl kai tak šn eg a  še  nikdar nisem. 
A bral sem o tem . Zato sem pač  
poskusil. Če bi se  mi ne posrečilo  
k ače  omamiti, bi me p ač  n ap ad la  — 
to bi se  enemu izmed nas tako  prei 
ali slej zgodilo. Ali ni k rasno p lesa 
la ?  Človek božji, z njo bi si lahko 
zaslužil m nogo denarja! Škoda!« Z a
dovoljno je puhnil dim iz c ig are le . še  
enkra t obžalu joče pogleda! mrtvo 
kačo  in začel pom etati smeti.

O d tedaj so lonnija imenovali z a -  
klinjavca kač.

P re d  približno petdesetim i leti ie
w iirzburški vseučiliški p ro feso r W il- 
helm K onrad R onfgen slučajno odkril 
skrivnostno m oč X žarkov. Dotlej č lo 
veštvo ni poznalo  žarkov, ki bi p ro 
drli skozi m aterijo. Gornji slika k aže  
p rvo  ron tgensko  sliko na svetu, roko 
g o sp e  R ontqenove. O d tistih dob  je 
ron tgenska  fo tografija  izredno  n ap re 
dovala . D anes m orem o s pom pčjo 
posebnih pripom očkov, fo toorafira ti 
ne sam o pljuča, tem več tudi že  m o
žgane. Spodnja  slika nam  kaže sliko 
pljuč, kjer im ajo bronhiji nekaj bo le

zenskih izrastkov.
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fdva  sog lasn ika iz 7. navp. 7. Članice 
[b ivšega našega šp o rtn eg a  d ru š tv a .
► 8. A ngleška dolžinska m era. 9. M oder 
[d rag i kam en. 10. N ap re i ( i ta l .) ;
|u ra d n a  k ra tica . 11. L a tin sk i in ; ja -  
>rem; žensko ime.

N avp ično:  1. Skrivno razode tje
(g rš .). 2. S tra ž n ik ; osebni zaim ek.

► 3. B rez tega , ven d ar; sol so litrne ki- 
t sline. 4. K ra tica  n a  lis tin ah ; 100 kv. 
{m etrov. 5. S posebnim  izstrelkom  za
rdeti. 6. K ončnica m oških svo jiln ih
► zaim kov in  pridevnikov; m edm et; 
[k ra j blizu L jub ljane . 7. N eum en, ne- 
todločen človek. 8. Ja z  (la tin sk i, znano 
[iz tu jk e  za seb ičneže); k ra šk a  zd ra-
i  v ilna  roža. 9. R om anski spoln ik ;
♦ oblika pomožnega g lagola; tu ja  su-
♦ rov in a, ki se up o rab lja  v zd rav ilstvu  
t i n  tehn ik i in  ki služi kot p rim era  za
► nenadno izginotje. 10. K em ična snov, 
[k i p ri obsevanju  z u ltrav ijo ličn im i 
{žarki tvo ri v itam in  D (do k r a ja ) .  
{11. V ladarjev  nam estn ik  v s ta r i  P er- 
Fziji; kurivo.

*
Č A R O B E N  K V A D R A T

A A A A A

A B C I I  i

I I K K

K L L L N i

N N 0 0 P

1. kupa, 2. lepo vedenje, 3. zdravilo , j 
[4, judovsk i učen jak , 5. v e rig a  (srbo-i 
Ehrv.).

*

I Z P O L N J E N K A

* U > ( : P * U # A ^ G *
r =i< r * r * o * r h < n

* R * A * M * K * A *
d ^ ž ^ o ^ l ^ a ^ e

J Če navpično dobite p rav e  besede,
♦ zvežejo v stav ljene  črke znano resnico.

*

P R E M E N E  
1 2 3 4 5 6
Žival je  dom ača,
1 2 5 4 3 6
ni g rad . ne p a lača ;
1 2 3 6 5 4
lazi in  pleza,
2 3 5 4 1 6
kako se ra z te z a ;
2 3 5 6 1 4
vodene kopice.
3 2 1 6 5 4
kupe vodice.

Č A R O B E N  L I K

K rižan k a : V o d o rav n o : 1 sm rd o k a v ra . 2.
pl., O bir, ep. 3. la jn a , lam . 4. e tu i, oslič . 5. 
T is/.a, te z a . f>. te rm o fo r . 7. ak , (lak , vo. 8. 
R as to , RM 1). S te in . Afni. 10. tič . a t r i j .  11. 
v o jv o d in ja  I I .  onegav , Aa. — N av p ičn o : 
1. s p le tk a rs tv o . 2. m la ti, K a tio n . 3. J u s t ,  
seč je , 4. D on ize tti, vg . 5. oba, A rlon , oa. rt. 
ki. m a, adv. 7. a r is to k ra t i .  8. a le f, M irna. 
9. K einlzov, Nija. 10. a s  č a ro b ija .

S to p n ic e : N. in, cin , N ica, en ica , pen ica , 
P esn ica , s p e tn ic a , p o se tn ica , p o ce stn ica .

Z a m en jan k a : P asji dnev i.
■ P osetn ica: C estn i p o m e ta 6

c  c  E  E  G
G I L  L Oo o o o o
P  P  R  R T
T T  T V V

1. p rom etno sredstvo , 2. k rm ar,
3. znan hrib , 4. brem e, 5. veznik.

Rešitev  ugank iz prejšnje štev ilke
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»Nfc, nisem  pozabila. V endar so m i 
»ojifle po g lav i d ruge  m isli in  zato  
»e/h pač pozabila, obvestiti vas in  
Sam  povedati, da re s  ne  u tegnem . 
M oja ja h ta  §e je  v rn ila  iz lad jed e l
nice in se že zib lje v p ris tan išču  v sa  
lepa in nova. V aše pomoči po trebu 
jem, M r. Hovvard. R ada bi povabila 
Vse znance, ki so me k d a j tu  gostili, 
na  izlet p ro ti B aham skem u otočju. 
Pom agati m i m ora te  izb ra ti p rave  
ljud i!«  , , , ,

»Bil sem v hudih  skrbeh, ko vas o 
dom enjenem  času  ni bilo in  vas tudi 
v hotelu nisem  našel,« je  odvrnil 
H oward. . . ,

»Saj vendar n is te  imeli vzroka da 
-bi tako skrbeli,« ga je  m irila  D aina .

K akor s ta ra  babnica je  je  pomi
slila. V skrbeh bo vselej, k ad a r m u 
he bo šlo vse po m aslu. P a rk e r  go
tovo ne bi bil v skrbeh! .

»Koliko lju d i pa g re  n a  jah to?«  je 
Vprašal Hovvard. . , . /

»Oh... kolikor hočete*« le odgovor* ■ 
la D afna . B ila je  pozabila, v p ra ša ti 
P a rk e r ja , kako velika je  ja h ta . Le 
kako je  m ogla zag reš iti taksno n e 
um nost!

»Koliko ton pa  im a?«
D afna  se je  zasm ejala . .
»N iti po jm a nunam  o tonazi m 

m otorjih ,«  je  vzkliknila. » Ja h ta  je  
velika, udobna, zelo lepa. vsa  v bfr- 
Jem in sreb rnem . Im eli bomo dovolj 
dobre  jedače in p ijače. G tehničn ih  
podrobnostih  v as  pač lahko pouči 
moj k ap itan . Z d a j m i m ora te  p a  po
m agati. ses tav iti seznam  ljud i, ki jih  
ne smem pozabiti. Povabila bom tu d i 
M rs. Darleyev».«

»M rs. l)arleyevo?« Očitno to  Ho- 
\vardu  ni bilo posebno po godu.

»Da, zakaj pa ne?«
»K er ne bo spadala  v našo  družbo.« 
»Ne bodite ven d ar tak šen  snob,« 

je  p rešerno  vzkliknila D afna  in  ga 
d regn ila  pod komolec- B ila ie zidane 
Volje »In zdaj po jd ite  v  svojo p isa r
no ali kam or koli in m i sestav ite  
seznam ljud i, ki se  jim  m oram  s s ta 
lišča d ružabnosti oddolžiti.«

Poslednje besede je  izgovorila n e 
koliko negotovo. H ow ard jo je  ostro  
pogledal. »O drinili bomo v soboto,« 
je  p ris tav ila .

»To je  pa  h itro ,«  je  vzkliknil Ho-

D R U ZIN SK I TED N IK

a
l j u b e z e n s k i

vrkliknila.

R O M ' a  n  d a n a š n j e g a  d e k l e t a

»T a nesram n ica !«  je 
»Le k a j s7 dom išlja, kdo n«>ki Jez«

Mr. D:;/iiey je  bil zelo presenečen 
n ad  n en ad n im  in n a  videZv neup rav i
čenim  izbruhom  svoje častih lepne 
ženice.

»Mr.iii se zdi, d a  je  zelo lepo. d a  
se spAoh spomni n a  n as —  ob vseh 
teh  /ju d eh , ki jih  j e  spoznala v New- 
vorih i,«  je odgovoril. »In kaj na j bi 
si /Uomišljala. kdo neki je?  M enda ve. 
d a  je  vojvodin ja  M ayflow erska, rre 
več ne m an j. Če »e naaraš, ti  kaapak 

Ati tre b a  sp re je ti n jenega povabila. 
M islil sem pa, d a  t i  je  všeč. Ko je 
b ila  tisti_večer p r i nas , se mi je  zde
la  očarljiva.«

»Opaeil* sem , da se  Jie zdela o ča r
l j iv a  vsem  moškim,« je  s trupeno  od
govorila  gospa D arleyeva-

»Presenežaš me,« je  vzkliknil M r. 
D arley . »M islil sem. da je  tv o je  edi: 
no častih lep je , spoznati se z vsem i 
im enitn ik i n ašega  m esta . Sam  Bog 
ve, da si to  pač  dovoljv pogosto po
skušala . odkar sva poročena. In  zdaj, 
ko se je  ponudila tako  lepa prilož
nost, n a  lepem ne m ara š . Res čudno! 
N e razum em  te!«

» P rav  nič me ne  m ika. da  bi na  
n jen i ja h ti kdo vohal »a m enoj. N a  
n jen i ja h ti!  K a j tak sn eg a !«  M rs. 
D arleyeva je  b ila  vsa bleda od besa.

»L juba m oja, sa j t i  pač ni tre b a  
iti, če ne m ara š . N ap iši j i  neka j lju 
beznivih  besed v opravičilo, da si za 
d ržana  in tako  dalje . P oh ite ti -mo
ram , m udi se  m i v  p isa rno . _Pozwo 
je  ie . N a  svidenjfe, lju b a  m oja. <5e 
he m araš , t i  r e s  n i tre b a  iti.«  M r. 
D arlev  jo  je  p o trep lja l po Ircih in 
o d h i t i  v  .p isa rn o : m ed p o tjo  se je  
ves čas čudil, kako j e  moRoče, d a  p r i 
eni sam i ženski n a le tiš  n a  toliko 
pro tislov ij.

»N ajb rže  je  jezna , ker j e vo« tiste- 
l p rv eg a  večera n i n ič  več obiska- 

je ugibal. »Ženske so čudne.« 
N a to ’se je  poglobil v  svoje trgovske 
zadeve iu  s i n i več belil glave za rad i 
tako  nepom em bnega problem a.

M rs. D arleyeva je  p a  še dolgo slo
nela  nad  pismom , ici jo  je  bilo tako  
zelo ujezilo. P re d rz n i podpis* » . .  . s 
spoštovanjem  D a fn a  M avflow erska* 
je sp e t in spe t podžigal n jen  bes. 
D afn a  M ayflow erska! In  odkod im a 
neki to  jah to ?  Vnovič je  p reb ra la  
povabilo. » . . .  vas vljudno vabim  na  
teden  dni tra ja jo če  po tovanje na  svo
ji  ja h t i  ,M ayflow er-C astle‘.« T a  zen
ska je  pač  n esram n a ! č e p ra v  ve. da 
M rs.' D arleyeva pozna vso kom edijo 
je  dovolj’ p red rzna , da ji  pošlje t a k 
sno vabilo. M rs. D arleyeva je  im ela 
prem alo  sm isla za hum or, da bi v i
dela tu d i sm ešno p la t te  zadeve, 
Ircela je  samo občutek, da bi jo 
D afna  po vsak i ceni ra d a  ponižala.

» Im a me. da  bi šla in  j i  p red  vse
m i ljudm i povedala , k a j m islim  o n je j!  
.N avadna m anekenka s i‘, bi j i  rekla, 
,in bi ra d a  ig ra la  vo jvodin jo!' Z an i
m a me. ka j bi sto rila .«  .. .

D alje  M rs. D arteyeva s svojim i 
m aščevalnim i n a č rti n i p riš la . P ra v  
dobro je  nam reč vedela, k a j bi D afna 
s to rila . S m eja la  bi se. In^ vsi d rug i 
bi M rs. D arfevevo p res tra šen o  gleda
li in ii skušali dopovedati, n a j  molči. 
N a to  bi jim  D afn a  p rišepetn ila , n a j 
se ne raz b u r ja jo , na jb rže  je M rs. 
D arleyeva pregloboko pogledala v ko
zarček, a li ji  pa  m orje  slabo de. In  
nihče ne  bi več hotel govoriti z njo. 
Ne. to  n e  gre. In  zaka j ne? K er vsi 
m islijo , da je ona, M rs. D arleyeva, 
niče, D afn a  pa p rav a  vojvodin ja . Da, 
to  je  tis to !

Bilo je  zelo nep rije tn o  dopoldne za 
M rs. D arleyevo. N ap isa la  je  besno 
odklonilno pism o in ga  čez dobro uro  
spe t ra z trg a la . N ato  je  je la  p re lis ta 
v a ti ju t rn j ik e ;  kakor s tre la  je  t r e 
ščila  van jo  novica, ki jo  je  tam  b ra 
la , da je  očarljiva  vo jvodin ja  May- 
flo \verska povabila svoje p ri ja te lje  
n a  teden dni tra ja jo č e  po tovanje v 
N assau , n a  vojvodski ja h t i  ,Mayfio-

je
v,'ard. »D anes je  že torek .

Z akaj n a j b i bilo p reh itro?  
v p ra ša la  D afna. >J a h ta  je  p r ip ra v 
ljen a  za odhod.«

»Za takšno vožnjo po m o rju  p o tre  
b u je  večina lju d i v sa j teden  a li dva, 
da" p rip rav i v se  potrebno.« ___

»O, to  je  sm ešno’« je  odvrnila 
D afna . » Ja h ta  je  p r ip ra v lje n a , lju  
dem ni tre b a  drugega, k ako r da p r i
dejo  na palubo. N ik a r  ne  bodite ta k 
sni kakor k akšna  s ta r a  babnica! Po
h it ite  in sestav ite  m i seznam , da lah 
ko že d rev i razpošljem  vabila.«

P o rin ila  je  H ow arda  skozi hotel; 
ska v ra ta . Ko je  odšel, g a  je  tak o j 
pozabila, poklicala tak s i in u ro  po
zneje jo  ie že vodil k ap itan  po k ro 
vu srebm obele ja h te  ,M ayfloiver- 

\C ast.le‘.
Toda H ow ard  je  ni pohabil. N jeno 

vedenje se m u je  »delo nekam  n en a
vadno in  bilo m u je . k ako r d a  ie  di
ša la  po alkoholu. H ow ard  se je  bil 
že odloči), da bo D afno prosil za  ro;  
ko, toda če n a  sk riv a j p ije , ne bo nič 
iz 'teg a . In  n a  koncu koncev —  k a j 
p a  p ra v  za p ra v  ve o n je j?  B oljše 
bo. da se p red  tako  važno živ ljenjsko 
odločitvijo in fo rm ira  o n je j. Sedel je  
za p isalno mizo v  svoji p isa rn i in  
prem išljeval. N ato  je  dv ign il te le 
fonsko slušalko in poklical nekega 
zasebnega detek tiva , ki je  bil že več
k ra t  delal zan j v  razn ih  kočljivih za 
devah. k je r  je  b ila  po trebna popolna 
d isk re tnost.

XI
D afn ina  družba je  š te la  z n jo  in 

H ow ardom  v red  d v a jse t gostov. Bil 
je  čudovito lep sončen dan , ko je  
ja h ta  odplula iz new yorškega p r is ta 
nišča in k ap itan  je  zago tav lja l živč
nim  udeležencem, d a  bodo imeli ves 
čas do N assau a  tak o  lepo vrem e.

Ko je  b ila M rs. D arleyeva dobila 
D afn ino  povabilo, je  sko ra j počila 
od jeze. P okazala  je  pismo svojem u 
mozu in  v  sveti jezi bi b ila  sko ra j 
pozabila, da on n ičesar ne ve o n jen i 
skrivnosti.

vver-Castle"; Med povabljenim i gosti 
so M r. in M rs. V an  Bouldnova. Mr. 
in  M rs. C h ock-To wn s e n d o v a M r .  in 
M rs. von B re s lau : b ila  je  še dolga 
v r s ta  imen, k i dotlej za  M rs. D ar- 
leyevo k ljub  krčev item u p rizadevan ju  
n iso  b iia d ru g eg a  k ako r sa m o jm e n a .

N ikoli, celo v n a jp re d rra e jlils  s a 
n ja h  n i M rs. D arievev* u pa la , d a  s i 
sporna  la koca  kane« teh  amenitnikflv. 
Da. io je  bila new yorška d ružba! 
K akšna zm aga. če l*i sn se ta teden  dni 
i reži veti v te j  zak ljučen i d ru ž b i! In  
tak šn a  srečn a  priložnost! Z a  tr e n u 
tek  je  M rs. D arlejfeva pozabila _ na 
dvom ljiv« osebnost svo je  gostite ljice . 
Z d a j je  bilo p ač  jasno , d a  m o ra  to 
povabilo so re ie ti . s a j  m ora  spoznati 
te  slovite ljud i...

T ako  je  naposled nap isa la  svojo 
privo litev . N ečesa se je  pa trd n o  za ; 
vedala. Tej neznatn i m anekenki, te j 
D afn i M ihaelis se že ne bo k lan ja la !  
Ledeno jo bo pozdravila in nič vec. 
P ren aša la  bo n jeno navzočnost, ker 
bo to pač neizogibno —  to bo pa tud i 
vse, k a r  bo s to rila  zanjo.

T udi M ary  Sullivanova je  b ra la  v 
časopisih o nenavadnem  povabilu d ra 
žestne vojvodinje M ayflow erske. Z daj 
je  redno vsak  dan , ko je pTišla v  p i
sarno . b ra la  časopis. K a jp ak  ne vse- 
ga. P ra v  nič je  ni zanim alo, kakšn i 
važni dogodki v zbu rja io  in oblikujejo 
svet. B ra la  je samo .D ružabne novi
ce*, da  je  im ela preg led  nad  D afni-
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barva, p lisira in kesaioso čisti
obleke, klobuke itd Skrobi in 
svetloTika »rajee. ovratnike, za
pestnice itd. P ere . suš], monga 
in  lika dom ače perilo  Parno 
čisti posteljno perje  in  pnb

tovarna J OS. REICH 
■ L J U B L J A N A

nem  življenjem  in p rije tn o  zavest, da 
.vojvodinja* ne m ore u k ren iti n ičesar 
za n jen im  hrb tom . Ko ie odkrila, da 
je  D afn a  povabila večjo družbo n a  
vožnjo z jah to  n ro li B aham skenia 
otočju, je  poskočila, si og rn ila  plašč, 
zak lenila p isa rno  in ta k o j odh ite la  v  
hotel .Ambassador*.

T o k ra t se ni n it i  n a jav ila . V edela 
je  za  D afnino sobo in se  je  odpelja la  
t j a  n a rav n o s t z dvigalom. “Ne d a  bi 
b ila  p o trk a la , je  skušala  odnreti v r a 
ta , toda  b ila bo zaklenjena. N estrpno  
in bobneče je  no trka la .

»K aj pa  je?« je  zn o tra j zaspano 
v p ra ša la  D afna.

»Jaz sem. M ary!«
»O jej!« D afna  je skočila iz poste

lje  in  s tek la  k  v ra tom .
»Le kako m orete  b it i tak o  p red rzn i 

in na  vse zgodaj vd re ti v  m ojo sobo?« 
je  nejevoljno v p ra ša la .

»N a vse zgodaj! D uhoviti ste! Saj 
je  sko ra j že enajs t,«  j e  odgovorila 
M arv, zap rla  v ra ta  za  seboj in  m eni 
nič teb i nič sedla n a  rob D afn ine 
postelje. D afna  ie spet zlezla pod 
odejo.

»N a vse zgodaj!«  je spet ponovila 
M ary  in se zasm ejala , »še n i dolgo 
teg a . k a r  s te  ob tem  časa  že končali 
svoje dopoldansko delo in se p r ip ra v 
lja li za  kosilo. Zdi se. d a  im ate  zelo 
slab  spom in, lju b a  moja.«

»Oh, m olčite! Šele ob š tir ih  sem 
p riš la  v  uosteljo-«

»No, a li je  bilo v  sa i zabavno?«
»N e! Do sm rti sem se dolgočasila 

pa  nisem  m ogla u iti. K a j p a  p rav  za 
p rav  hočete?«

»O. sam o zanim alo m e je , kako vam 
k a j gre. A li n a j vam  naročim  
za jtrk ?«

»N aj bo,« je  nem ilostno o d v rn i la , 
D afna! »Zdi se m i. da danes pač n e , 
bom več m ogla spati.«  j

M ary  je  dv ign ila  telefonsko s lu 
šalko. .

»K aj želite jes ti, lju b a  m o ja .«  
»Pom arančev sok, kavo in prepe- 

■čcncc.
»N ičesar d rugega?  Ob tem  še v ra 

bec ne bi bil s i t!  Pom islite  na  svoje 
zd rav je!«

»Ne. ne m aram  drugega,«  je  od
govorila D afna . »In kako to , da vam  
je  n a  lepem m oje zd rav je  tak o  p r i 

cu?«
»K er bi ra d a . d a  bi vam  bilo do

bro —  to  je vse. In  zdaj še  nekoliko 
zadrem ajte , dokler ne prineso  z a jt r 
ka. K ako r m iška bom^tiho.«

»H vala  lepa, sem  že čisto budna. 
R azen teg a  im ate predolge p rste , da 
bi vas p u stila  takole sam o b rk lja ti  
po sobi!«

M ary  ni odgovorila. S top ila  je  k  
om ari, jo odprla , d a  bi pogledala, a li 
ie k a i novih oblek, si pom erila klo
buk. n a to  si pa  z D afn inhn  p a r fu 
mom odišav ila  obleko.

Ko je  sobarica p rinesla  z a jtrk , je 
p rim akn ila  M ary  k D afn in i postelji 
se rv ira  o mizico, j i  prer&hljuila 
no. p rinesla  iz om are spalno jopico 
in n a l i l a  kavo v skodelico.

»Lepo, M arv. In  zdaj z barvo n a  
dan!«  je  vzkliknila D afna . »K aj bi 
ra d i od mene?«

»K ai bi ra d a ?  N ičesar! P ra v  za 
re s  n ičesar!«

»M enda mi ne boste trd ili, da  ste 
sanio za to  p rišli, da bi poskrbeli, da 
bi k a r  najudobneje  za jtrk o v a la  v po
stelji?-«

M ary je  m olčala. Vzela je  reziiio 
prepečenca in jo  je la  m azati s p res
nim  masleni.

»Ali je  dovolj debelo?« je  v p raša la .
» D a ,’ čedno. P ra v  lepa  hvala.c; 

D afno je M ary ina p rizadevnost po
šteno zabavala in na  tihem  se j* 
vpraševala , ka j neki im a ta  h ladno
k rv n a  izsiljevalka sp e t za  brdom .

»Ali n a j naročim  a sn irin  za g lavo
bol?« je  Doizvedovala Mar.v.

»Za kakšen  glavobol?«.
»Sai ste vendar rekli, da vas g la 

va boli.«
»Ne. tega  pa nisem  rek la . V endar 

me bo km alu  re s  pričela  boleti, če 
boste še dolgo posedali tod!«  D a fn a  
je popila kavo. si potegnila odelo do 
brade in obrnila  M ary h rbet. Zdelo 
9e je. da je  za ta  dan že dovolj go
vorila . v ..

M ary je  nekaj m inu t potrpežljivo 
m olčala. 'D alje  je n i več strpelo .

»Od kod im ate jah to?«  je udarilo
iz nje.

D afna se je  zasm ejala  in  se v zrav 
nala .

»Torej sem pes taco  m oli!« je  vz
kliknila. » K ar se ja h te  tiče, vam  žal 
ne m orem  pom agati. Dobila sem jo 
sam o za  eno vožnjo.«

» H ov.i t d?« je v p raša la  M ary.
» H o m rd ?  K je neki! P rep ričan  je, 

da je  ja h ta  m oja kakor vsi d rug i, 
razen  tis teg a , ki m i jo je  posodil. 
V endar vam  ne bom povedala, kdo 
je.

»Ali je bogat?« je vp raša la  M ary.
»Mislim —  da. V endar n e  vem na

tanko. Sam o e n k ra t sem ga^ videla in 
poslej ga  n a jb rže  nikoli več ne bom. 
Vso zadevo z iah to  sem sp re je la  sa
mo njem u na ljubo.«

»Kako? K ai pa im a od tega?«
»Ne vem. M a n ’. Povabila bom na 

to  vožnjo nekaj ljud i na tu je  s tro 
ške. to  je  vse.«

»In koliko bo to m e n i  vrglo?«
»N im am  pojm a!«
»S aj veste...- P etdese t odstotkov!«
»Saj vendar ja h ta  ni m oja! Kako 

n a j delim n ek a j, k a r  ni moje?«
»Vzem ite me s se b o j!«
»Ali n a j vas p reds tav im  kot svojo 

gostjo? Živega k rs ta  ne boste mogli 
p reslep iti, kdo s te  in odkod.«

»S aj g rem  lahko ko t v aša  ta jn ica . 
K ot ta jn ic a  iu lad ijsk a  strežnica. 
Gotovo bo kdo obolel z a  m orsko bo
lezn ijo ; potrebovali boste usm iljeno 
sam aritan k o , d a  m u bo pom agala.«

»Ali s te  zato  p riš li sem kaj in p r i
red ili to  zasliševanje?«

^L adijsko  strežnico po trebu jete , to
re j  re s  ne vidim vzroka, zaka j ne bi 
mene vzeli s seboj. Želim si nekoliko 
izprem em be in m orski z rak  m i bo 
dobro  del.«

»Lepo. M ary. Če s te  s i to  zap en li 
v  glavo, boste pač p rišli n a  jah to , 
če  vam  dovolim, a li ne. T orej vam  
ra jš i dovolim. V en d ar m orate  b iti do
s to jn i in  spoštljiv i. Ne. pozabite, da 
sem  vojvodinja, vi pa  samo lad ijsk a  
strežn ica . Povabila sem tud i M rs. 
D arievevo.«

M a rv  je  zav iha la  nos.
»Oh! n jo ! Z anjo  se  pač ne boan 

zm enil* 1«
»To pa  ne bo posebno pam etno,« je  

odgovorila D afna . » P rep ričan a  sem, 
d a  bo p rip rav ljen a , p la č a ti lepe d«; 
n a rce . če ii boste k a j povedali o m eni 
in izvohali, kakšne n a č rte  še imam.«

Marvm obrez  je p rebegnil hudo
m ušen sm eh lja j.

» P rav  im ate!«  je odgovorila. »1 o- 
zabila sem  b ila . d a  im a tu d i ona ne
k a j op ravka z vso zadevo. K akšne 
obleke p a  potrebujem ? Tam , kam or 
se peljem o, je m enda tropsko  pod
nebje. a li ne?«

»Če n am erav a te  b iti lad ijsk a  s trež
nica, p o treb u je te  sam o n ek a j belih 
belih oblek in predpasnikov. To je 
vse. O drinili bomo v soboto opoldne.«

D afna  se je  hudom ušno nam uznila, 
videč razočaran i M aryn obraz. N e
usm iljeno ie n ad a ljev a la :

»N ajboljše bo. če boste nekoliko 
p re je  p rišli n a  jah to . In  zdaj p o jd te  
in se p rip rav ite . Z av ed a jte  se  na, 
da bomo ostali na  m o rju  teden dni, 
ne pa le to  dni ali dve. G lejte, da ne 
boste p rib u rili s tucatom  kovčegov, 
dovolj bo m ajhen  ročni kovčeg. N a

»N a svidenje, lju b a  m oja.« M ary 
j e  stop ila  k vratom . D afna je zak li
cala za n jo : . .

(var pozabite to  -liubo m ojo1' Od
slej m i m ora te  k licati sam o .mada- 
iue‘. s te  razum eli -« . .

Ko je  bila M arv naposled zunaj, j t  
D afna  dvignila telefonsko slušalko in 
poklicala u redn ištvo  .Mnrating-Nevvsa'. 
P rosila  je. n a j ii pokličejo k  te lefonu  
M arka.

»K aj n am erav aš  p rihodn ji teden. 
M ark?« ga  je v p raša la .

»D elati.« M arkov ledeni odgovor 
je  pač ni izpodbnial k  zaupnosti. 

» Jah to  im am , M ark!«  .
»To sem že v časopisih b ra l. /d a  

se, d a  im aš preeei uspeha v  nov m 
poklicu. Č estitam !«

»M ark, n ik a r  vendar tabo  ne go
vori z meaw»j. V si lju d je  m islijo .^da 
ka j tak šnega  počnem, celo Mrs. 
G raveva.«

»No. ka i n a j bi si pa lju d je  dau- 
gega m islili?«

»Sa.i n i m oja ja h ta , M ark. Posodil 
mi jo je  neki p r iia te li .  ko ie izvohal, 
da ie v resnici nim am .«

»Vse lepše in lepše! Ubogo deklet
ce! N iti ja h te  nim a. T akoj jo .ii mo
ram o p r isk rb e ti! Bolan bom. če te  b o n  
še dolgo poslušal. Če je to vse, k a r 
si mi nam erava la  povedati, bom ra jš i 
spet odložil slušalko. D osti dela 
imam.«

»Slabe volje si, to je vse. Poklica
la  te  bom pozneje in v p raša la , ali bi 
šel z m enoj na  potovanje v N assau.«

»H vala. R ajši ne. U tegnilo  bi se ti 
zgoditi, d a  bi te  izdnl n^ed vsem i no
vopečenimi p ri ja te lj i . R azen teg a  si 
že sedem le t nisem  kupil novega smo
kinga. In tak šne  v o ž j i  je si pač sploh 
ne »norem privoščiti, k e r m oram  de- 
iati.«

»Le zakaj ne m oreš biti nekoliko 
ljubeznivejši, če te pokličem? Tako 
sem se  veselila na  t a  pomenek s 
te b o j!«

»V ojvodinja, lask a te  mi. Toda 
uboga časopisna p a ra , kakor sem 
jaz, im a pač še drugo  delo. kakor 
ubogati vojvodinjo n a  p rv i m ig lja j. 
Ali mi im ate še ka j važnega spo
ročiti?  č e  ne. bi vas prosil, da  odlo
žite slušalko. Dela im am več ko pre-
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» P rev idnost
»laka. zakaj pa tako  neprem ično 

strm iš v svoj p lašč  na  obešaln iku? 
Ali misliš, da ii a a  bo kdo odnesel?«  
z a sk rb lje n o . vprašu je  K odretov Jože 
svojeoa priialeliii, s katerim  sedi v 
gostilni pri poliču vina.

»Previdnosi je mati modrosti,« se  
o d reže  laka.

»Dr/.i. A potem  bi m oral tudi laz 
venom er strm eti tia.«

»Tebi teqo  ni več  treba , ker ie tvoi 
p lašč že  p red  pol ure nekdo o d 
nesel,«

Priznanje
»Vem. da se  večina moških poroči 

sam o zarad i denaria . A ti, lanez, me 
p rav  qotovo ne boš za to  vzel. Kaine, 
ljubček?«

»Ne, srček , za  ves denar teq a  
sve ja  sc ne bi poročil s teboj.«

P ri draguljarju
»Gospa, vzem ite ta le  p rekrasn i 

rubin, ki ie nekdaj krasil krono ne
kega perzijskega Šaha.«

»Ne, ponošenih stvari pa  ne m a
ram.«

Tiha ura
»Ves teden  se  veselim  nedeljskega 

P opo ldanskega spanja.«
»Nisem vedel, da  hodiš ob n ede

ljah spat.«
»Saj ne hodim iaz, tem več sam o 

moia žena.«

P ri zdravniku
Zdravnik: »Ali veliko popijete?«

. P ac ien t: »Kakor se  vzam e. P o  m o- 
ilcm prem alo, po sodbi moje žene 

Preveč.«

G alan tnost
»Lani sem  bila tako  srečna , ki si 

bil vse leio prvi v razredu . Letos si 
p a  tako  zaostal, d a  si zadnji. Le za 
kaj se  ne  potrudiš, da bi bil spel
prvi?«

»O prosti, mati. saj m orajo biti tudi 
d ruge  m atere  kdaj srečne.«

V živalskem  vrtu
D edek pelje lurčka v živalski vrt. 

D eček nekaj č a s a  radovedno  og le
duje zeb ro  na lepem  p a  vzklikne: 
»Dedek, zakaj so  p a  tem u oslu oble
kli m ornarsko jopico?«

P reb risan i vnuk
Se m ladostna b ab ica  se  sp rehaja  s 

svojim vnučkom po parku. D eček 
dolgo m oleduje, naj mu kupi. slad 
korčkov. Ko pa  vidi. da  njegove 
prošnje ne zaležejo , ii zag rozi: _

»Če mi tako j ne kupiš sladkorčkov, 
bom na vse grlo  zavpil, da  si moja 
babica.«

P rev eč  zah tevajo
N ajem nik: »Stanovanje ie tako

vlažno, da  poganjajo  g o b e  po  s te 
nah.«

Hišni lastnik: »Ali mislite, da  vam 
bodo za tri sto  lir še  vrtnice cvete le
po stenah?«

P ro feso rsk a
P ro feso r: »Želite?«
O biskovalec: »G ospod pro feso r,

saj s te  mi vendar rekli, naj se  danes 
oglasim  pri vas.«

P ro feso r: »A tako . Po tem  ste  go 
tovo  vi tisti, z a rad i k a te rcq a  sem 
naredil vozel na robec.«

D obro ime
Sodnik: »Zakaj ste  povedali s traž 

niku napačno  ime, ko vas je  prijel?«
O btoženec: »Gospod sodnik, sai

človek vendar ne sm e za  vsako m a
lenkost oblatiti svojeqa imena.«

Njen d en ar
M ož: »?.e sp e t imaš nov klobuk.«
Zena: »Nikar se ne jezi, saj sem g a  

kupila za svoj denar.«
Mož: »Oho. kie si pa  dobila toliko 

denaria?«
Z ena: »Tvoje čevlje, o katerih si 

zmerom govoril, da  te  tišče . sem  pro
dala.«

V arčnost
»K adar re č e  moj m ož: .V arčevali 

moramo*, misli zm erom  mene. K ndar 
pa pravi: .Človek, si m ora tudi kdaj 
pa kdaj kaj privoščiti', misli sebe.«

To š e  ni nič
»Ta človek ie tak o  g ibčen, da se 

latiko ovije okrog d rev esn eg a  debla.«
»To še  ni nič. laz svoieqa m oža 

okrog m ezinca oviiem.«

Ubogljiv otrok
O če  ie naročil svojemu petletnem u 

sinčku, naj q a  ne moti. ker ima ve
liko dela. Sin dolqo č a sa  uboqliivo 
q !eda  skozi okno in molči. N a lepem  
se pa  ob rne  in pravi:

»O čka. ali ti smem nekaj povedati?«
»Ne, molči!« g a  zavrne oče .
»In vendar bi ti rad  nekai povedal.«
»Motčii« sp e t zavpije oče.
T okrat sin re s  umolkne. Ko čez  

kakšnih p e t minut o če  konča  svoje 
delo  g a  vpraša :

»No. zdai pa  povej, kaj mi im aš 
povedati.«

»O čka. prei ie neki tuj m ož sedel 
na  tvoje m otorno kolo, ki ie stalo  
p red  hišo in se  odpeljal z  njim.«

Telefon v službi človeštva
Pozno zvečer ie v oxfoidskem  tele

fonskem uradu zazvonil telefon. Go
spodična. ki ie im ela nočno službo, ie 
dviguila slušalko in vprašala: : K atero 
številko želite?«

Namesto odgovora je zaslišala več 
glasov', na to  pok in  stokanje. To ii 
ie zadostovalo. Odložila ie slušalko in 
takoi pokbcaia policijo. Š tiri m inute 
nato  ie policija v nek i d ragu ljarn i 
našla um erjenega zla tarja  in njegovo 
ženo.

Ko se ie čez štiri tedne vršila raz
prava proti zločincem, ki so vdrli v 
d raguljarno, ie bila gospodična iz te le
fonskega u rada  glavna priča. K er je 
lahko potrdila, da je usodni telefon 
zazvonil ob 23. uri 11 m inut, zločin
cem ni pom agal noben Se tako skrbuo 
izm išljen alibi.

*
N ajsvoievrstneiši telefonski _ klic ie 

b il pa nedvom no tisti, ki ie igral 
glavno vlogo v aferi W illiam a Wal- 
lacea. Willian» \Vallace ie živel v 
Liverpoolu in je bil po poklicu zavaro
valni agent. Nekega dne ko ie bil 
službeno odsoten, ie neznan zločinec 
um oril njegovo ženo. P ri tem umoru 
je igral tefefon veliko vlogo.

V klubu, v katerega ie redno sko
raj vsak dau zahajal W illiam Wal- 
lace, je nekega večera nozvonil te le
fon. Nekdo ie zahteval W allacea. K er 
tedaj Wallaca ni bilo v klubu, se ie 
oglasil klubski tainik. Neznanec P 'i 
telefonu ga je prosil, tiai sporoči Wal- 
laceu. nai se nasledil ii dan zvečer 
oglasi pri njem  zaradi neke kupčijske 
zadeve. T ajnik si ie uaoisal dani na 
slov in ga sporočil W allaceu.

N aslednji večer ie W illiaiu reg od 
šel na določeno mesto. A ulice, kam or 
ga ie neznanec povabil, sploh ni bilo.

K er naslova n ikakor ni mogel naiti. 
se je  po7.no zvečer vrnil domov. Na 
svoio grozo ie doaia našel svoio ženo 
umorjeno.

Umora so obdolžili VVilliama. Češ 
da ie sam nam erno telefoniral v 
klub. da bi tako im el alibi. W«llace 
se ie z vsemi silam i boril zoper to 
obsodbo in naposled dosegel, da ga ie 
apelaciisko sodišče oprostilo.

P red  nedavnim  ie W iliiam umrl. a 
kdo ie bil morilec njegove žene. še 
niso ugotovili. Če ie zločin sam izvr
šil. potem ie odnesel skrivnost s se
boj v grob.

*

V predm estju  Portsm outha ie živel 
neki izredno grob trgovec- Posebno po 
telefonu ie rad kazal svoio surovost. 
Iu vendar ga telefon v naihuiši stiski 
ni pustil na cedilu

Nekega due ie zazvonilo na te le
fonskem uradu. Oglasil se ie nežen 
otroški glasek in novedal: >Ocka ie 
padel v vodniak. N ikogar ni v bližini, 
ki bi cu rešil, iaz sem pa tudi še 
prem ajhna.«

Čez nekai m inut ie bila že policija 
na mestu. O robna na So izvlekli iz 
vodnjaka in ga tako  rešili sm rti. Od 
tega dne dalie ie trgovca pri telefonu 
sam a ljubeznivost. P redobro  mu ie 
še v spominu padec v vodniak.

*

V Galsgowu ie neki mladenič, po
klical svoje dekle po telefonu in ii 
deial, da se ie prepričaL da ga ne 
ljubi več in se b o  zato končaL

Gospodična na telefonskem uradu 
ie prisluškovala temu razgovoru in 
obvestila o  mladeničevem namenu 
»oliciio. Se preden ie m ladenič od
ložil slušalko, že ie sta la  v telefonski 
celici policija in mu preprečila sam o
mor. Telefon je spet rešil človeško 
življenje.
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Urejuje A. Preinfalk

Moda je n eka j  nenavadnega.  V ča
su, ko je  najmanj potrebna, se naj
rajši razbohoti in razkazuje  v kriča
vih oblikah in barvah. In mnogo je še 
žensk, ki se ji sužen jsko  vkianjajo,  
misleč, da jih moda dela prikupne in 
lepe. Sirote ne vedo, kako  se motijo.

Prikupnost ni vezana na modo, prav  
kakor lepota ni vezana na čas. Ali  
še nikoli niste opazile, da srečamo  
ženske, ki so zmerom moderne, žen
ske, ki se jim  vse  poda, pa spet tak
šne, k i  se zde v  vsaki obleki kakor  
strašilo za koruzo? Zakaj? Prve znajo  
obleko nositi, prilagode jo svoji zu 
nanjosti in osebnosti, druge pa s ku 
šajo svojo  osebnost prilagoditi m u 
hasti modi, kar ka jpak  ni mogoče,  
ker se moda izpreminja, osebnost pa 
o ,u .ne  zmerom ista.

Le malo je žensk, k i  bi imele de
narja na prebitek za izbiro svoje  gar
derobe, in z zadovoljs tvom  in zado
ščenjem  moremo hkrati ugotoviti , da 
niso vselej najbolj elegantne,  čeprav 
so oblečene po najnovejš i modi.

Inteligentna ženska si bo kupovala  
preproste obleke, resnih barv, lepih 
črt in iz prvovrstnega blaga. Ce je  
obleka krojena preprosto, če je nje  
barva nevsiljiva, je  pripravna za raz
ne drobne okraske, k i  jih večkrat m e
njavamo in z njimi izpreminjamo iz
raz in lice obleke.

Modra ženska se  obleče po potrebi 
in ne samo po modi. Tako  v  dežju  
ne bo tekala okrog  v svileni oblekci,  
poleti si pa ne bo obešala krznenih  
ogrinjal okrog vratu  — pa čeprav  
,moda to zahteva'.

Vidimo, da se  vračam o k zmernosti 
in praktičnosti. Tako je pidžamo že

Problem št. 260
S estav il T. C. Kok

Beli: Kq5; T fl; p e5, f4, h2. h6. (6)
Crni: Ka2; Po4. b4, e6, e7. f5. h7. (7)

Beli na poleži izsili remis.

Beli črnim kmetom ne bo neposred 
no kos. Z ateči se  bo mora! k ukrepu, 
ki spom inja na sam om or, a  q a  vendar 
reši.

S pet je  šlo za zmago
261. ŠPANSKA IGRA 

P. K eres—E. Griinfeld
; Poznanj, maj 1943.
»
i 1. e4. e5. 2. Sf3, Sc6. 3. Lb5. a6.
4. La4, Sf6. 5. 0 - 0 .  Le7. 6. Sc3 Iredek 
ukrep, ki g a  K eres zadnje  č a se  več
krat u spešno  izvaja; z njim zasleduje  
daljnosežne pozicijske cilje, ki jih v 
tej partiji izvrstno uveljavi. O bičajno 
ie 6. Tel ali 6. De21. b5. 7. Lb3_ d6 

;(b4. 8. Sd5, S X e4  vodi v praqozd  
zapletov]. 8. Sd5, Sa5. IVsak qre  lo - 

lvit svojega lovca.] 9. S X e7 , D X e7. 
10. d4, SX b3.

• IDr. Euwe ie K eresu za iq ra l v dvo- 
; Goju: 0 - 0 .  11. de5, de5. 12. Lq5, Ll>7.
• 13. D e l .  S X b 3 . 14. ob 3 , h«S 15. 1 XfO
;D X f6. 16. De3, Dc6. 17. T fe l. f6 itd!
; in črni je zarad i nasp ro tn ikovega na
silja celo  dobil. Na ed4 bi beli najbrž 

|n adaljeval z 11. c5. de5. 12. T et (SX c5. 
D X e5. 13. T el. Se4 in Lb7). Lq4! in 
po naši sodbi črnem u ni treb a  izgu- 

; biti. kakor so nekateri m nenja.1

; 11. ab3, Lb7. !Lg4 bi bila mnoqo
;boljša po teza , m edtem  ko si zdai beli 
;sp retno  zagotovi jasno pozicijsko' 
.p re d n o s ti 12. I.q5, h6. IZa č rnega  bi 
bilo zdaj žc usodno seči po krnel 11 

[e4 (Tell), torej ni imelo nobenega 
[smisla napada ti qa  še  z lovcem , ki 
;bi z q4 b e lega  lahko zelo oviral v 
[središču (točka d4).l 13. I.Xf6, DXf6. 
;14. T e l, 0 - 0 .  15. de5, de5. 16. Dd3, 
;Tfe8. 17. Dc3. De7. 18. b4 IBeli je zdaj 
;v jasno boljšem  položaiu: č rn a  kmetu 
;a6 in c7 sta  zao sta la ; sk ak ač  je m oč
n e jš i od lovca in beli se  svobodneje 
;k re ta ; v nadaljnjem  bo prišlo  vse to  
;še bolj do izraza!. Tac8. (Črni se ie 
;že izdal, kje qa  čevelj žuli: c5 bi rad 
; izvedel, to d a  beli ne da. Na druqe 
p o teze  bi beli takoj vodil konja preko 
d 2 - b 3  na c5.1 19. Dc5, DXc5. 20. bc5. 
Tcd8. 21. Te2, Te7. 22. S e l. f6. 23. f3. 
Ted7. 24. Sd3 llz linije d ni torej nič 
posebnega  za črneqal, Td4. 25. Kt2. 
Ta8. 26. Ta5 (Blokada! D rugače bi 
črni z a5, a4 in b4 oživeli, Kf7. 27. Ke3, 
Tad8 ITa4. 28. T X a4. ba4 bi še  boli 
razvrednotilo  črne km etel. 28. Td2, 
Ke7. 29. g4, Lc8. 30. T al. Lb7. 31. h4. 
g5. IBeli ne qrozi sam o v pravem  tre 
nutku menjati trdnjav, tem več še  p rav  
posebno  izvrtati iima na kraljevem 
krilu vdorno točko. Ke6 bi re sd a  ne 
šlo zarad i 32. c3! T4d7 (Tc4. 33. Tel 
z grožnjo b3, Ta4. 34 b6! dobi). 33. c6! 
m 34. S c 5 +  zm aga, to d a  na Lc8 bi 
m oral K eres g5 še le  pripraviti ff5l); 
dosti bi pa na stvari ne sprem enilo.!

32. hq5, ha5. 33. Thl. Tf8. 34. c3!
IBaš o pravem  času ; č e  se  stolp 
umokne na d7 ah  d8 p rodre 35. T h7+ . 
Tf7. 36. TXf7 in 37 S X e 5 + l) . Ta4. 
35. T h7+ , Tf7. 36. Tdh2. Lc8. ICrna 
trdn java ne m ore več  na pomoč.I 
37. TX f7 +  . KXf7. 38. Ih7 +  . Kq6.
39. T X c7. Č rnega ie že nekai č a sa  
stiskala  časovna zad reg a  in je tu — 
pred 40. potezo — porabil ves č a s  za  
razm išljanje. To se . pravi, da ie p a r
tijo izgubil. Toda kdo bi za  črni po
ložaj še  kaj d a l?  S  to  zm ago ie po 
stal K eres zm agovalec turnirja, sai ie 
dobil vse partije.

NAS NA GRAD NI NATEČAJ
pečici, da lepo zarum ene. P o tresite  iib 
s sladkorjem  ali soljo in iih daite  na 
mizo. K slanim  krom pirjevim  kupčkom 
serv ira jte  solato ali kakšno omako.

Sobota
Nepološčeni slinasti lonci so izborni 

Hladilniki. Če več takšnih  loncev na-; 
polnimo z mrzlo vodo in iih posta-; 
vimo v soho. bo v niei prav  kmalu 
zavel p rije ten  hlad. ;

N edelja j
Nedelja ie povsem vaša! Počivaite.' 

zb irajte  moči za naslednji teden inI 
n ikar preveč ne prem išljujte. Lezite; 
v senco ali na sonce, zaprite  oči in ' 
počivajte. Nedelia ie tudi zelo p ri- ' 
m erna. da si k ako rko li očistimo obraz. 1 
da jem o sam o sadie in zeleniavo in! 
tako pospešimo prebavo. V endar mo-; 
ram o tudi pri tein m isliti na to. da ne« 
sm e biti nobene stvari preveč, ker! 
lahko bolj škoduie kakor koristi. !

*

Ponedeljek ;
V nedeljo ste oblekli novo poletno! 

bluzo iz nežnega svetlega blaga Ka-1 
kor nalašč vam ie padlo nekai pudra; 
nanjo  in pustilo  nelep rjavkast m adež.' 
N ikar se ne jezite! Vzemite krpico,! 
ki vam ie ostala od blaga. in z n io ! 
zdrgnite madež. Izginil bo. kakor bi; 
trenil. ;

Torek
D opusta ie konec. Spet m orate vsak ' 

dan zjutraj in opoldne po prašn ih  ce-! 
stali v službo in iz službe. N ikar ne! 
obupavajte in  se ne bojte, da boste; 
zboleli! Vsako iutro in vsak v e č e r1 
odprite  okno. vadite nekai dihalnih! 
vaj in  pljuča bodo spet očiščena in! 
polna svežega zraka. ;

Sreda
Zapom nite si: če dela vaš mož!

doma. ie njegova delovna soba .soba; 
strahu« za otroke, za posle, razne ne-; 
zaželene obiske in  prav  tako tudi za
— vas. Le tako bosta v hiši vladala! 
m ir in. zadovoljstvo. ;

Za vsak prispevek, objavljen v tej 
rubriki, plačam o 10 lir

P onarejena goveja juha
P o trebuješ tri in pol litra  vode. 

1 koren, korenino peteršilja , košček 
zelene, čebulo. 2 deki masti, masla 
ati olia. žlico paradižnikove konzerve, 
sol. cel poper, list pora. list ohrovta 
ali zeljev storž.

Vso zelenjavo ostrži. zreži na liste, 
jo prepraži in vse skupaj stresi v 
neosolieno mrzlo vodo. N azadnje p ri
daj še paradižnik . Kuhaj tako dolgo, 
dokler ne l>o zelenjava popolnoma 
m ehka. Ko ie vse kuhano, precedi in 
pretlači. .Juho zakuhaj z rižem ali 
kakšnim  drugim  vložkom za iuho'. 
Zelo okusen je vložek iz parm skega 
sira . ki ga nared i po tem receptu:

Na desko presej 8 dek moke. n a 
strgaj vanjo 8 dek parm skega sira. 
dodaj jajce. 1 deko m asti ali m asla in 
nekai vode in zamesi precej trdo  
testo kakor za strgano  kašo. Na str- 
galniku nastrgaj testo, da dobiš dobro 
kašo za juho. E. P.. L jubljana

Piškoti
Vzemi 2 iaiei. 6 kavnih žličk olia, 

8 kavnih žličk sladkorja, pol kavne 
žličke pecilnega praška. 1 zavitek va- 
n ilijevega sladkorja in malo nastr
gane limonove lupine. Vse skupaj m e
šaj v skledi tako dolgo, da nrecei na
raste. Potem dodai še toliko prese
jane enotne moke. da dobiš srednje 
mehko testoc katero  dobro p reg e -ti 
in pusti počivati približno pol u .e . 
Iz testa_ oblikuj poljubne piškote in 
iih speci v vroči pečici. Iz te  zmesi 
dobiš približno 110 neprevelik ih  pi
škotov. Vo dveh dneh se piškoti om eh
čajo. lahko iih pa h ran iš tudi mesec 
dni. V. I. L jubljana

•  ŽENSKI RAZGOVORI
Ga. N. A.. L jubljana. V svojem do

pisu nas prosite, da bi vam pojasnili 
recepte o  zdravljenju visokega k rv 
nega p ritiska. Zelo rad i bi vam za
devo pojasnili, vendar mislimo, da ie 
boljše, če vprašate za svet založbo, ki 
je izdala .Priročnik za domačo upo
rabo zdravilnih zelišč«. Tain vam bodo 
pač lahko prav jn točno odgovorili.

Gdč. L. B.. Rakek. Tožite nam . da 
se pod pazduho tako zelo potite, da
so že vse vaše obleke in bluze po
kvarjene. čeprav im ate povsod všite 
iKitnice.

n ajb o ljše  odvajalno sredstvo
U m etna m inera lna  voda 

Na 11 decilitre m rzle vode vzemi 
približno 1 žlico jedilne sode in toliko 
časa mešaj, dok ler se soda popolnoma 
ne raztopi. Nato dodai isto količino 
vinske kisline, ki io kupiš v obliki 
belega prahu v drogeriji. Voda začne 
šum eti in se peniti. Mešai še zmerom, 
da se tudi ta dodatek popolnoma raz
topi. Izpij takoi.

Najboljše ie. če si um etno m ineralno 
vodo. ki ie zlasti v poletni vročini 
zelo osvežujoča, sproti pripravljaš. Je  
zelo dobra in ugasi žejo.

Prot. R. M.. L jubljana

zaradi tega. k e r si tistega večera ali 
popoldneva v tednu, ko ste sami. ne 
znate urediti. Ali pred  poroko niste 
imeli prav nobenega zanim anja ra 
zen svojega zaročenca? Vzemite knjigo 
v roke. m orda kakšno vezenje ali 
pletenje, če ig rate  k lavir, pa se na
učite kakšne nove skladbe, s katero 
boste naslednji dan moža veselo p re 
senetili. Ce vam pa še to ne zadošča, 
p reglejte seanam  svojih prijateljic. 
M arsikatero že dolgo niste videli. 
Morda im ate prijateljico, ki ni čisto 
všeč vašemu možu. Obiščite io in ne 
bo vam več dolgčas takrat, ko moža 
ne bo doma.Za vsak prispevek, objavljen v 

.K otičku za praktične gospodinjec, 
plačamo H) lir. Znesek dvignete lahko 
takoj po objavi v naši upravi. Po 
pošli pošiljam o šele takrat, ko se 
nabere več takšnih nakazil. — P ri
spevke naslovite na Uredništvo >I)ru- 
žiuskega tednika«. Kotiček za prak
tične gospodinje. Ljubljana. Pošt»I 
predal 258.

Počivajte,
da bosle vedri in zdravi!

Zdi se vam. da se vse težkoče zbi
rajo okoli vas. da vam ie še tako 
m ajhna dolžnost, ki io m orate izvršili, 
težka kakor gora. in da se ne zani
m ate za nobeno stvar več. P ri vsem 
tem pa nočete priznati, da ste u tru 
jeni. naveličani, da vam ie težko ži
veti. sam o zato. k e r n iste zbrani.

Predvsem  si privoščite počitka. Ni
kar ne m islite, da ie čas. ki ga p re 
spimo, izgubljen. Tudi po kosilu, če 
le utegnete, lezite za četrt ure. za
p rite  oči in počivajte. Medtem ko po

lž  stare pletene obleke sp lelefe  za 
vašo hčerkico ljubko oblekeo. kakršna 
je na naši zqornji sliki. Krilce in 
rokavci so  nabrani. Lahko spletete  
oblekeo tudi iz dveh barv ali dveh 

različnih vrst volne.

R ešitev  p ro b le m a St. 258

1. Lh4 (g ro r i 2. D X h 3 + ) . T X h4 . 2. De5

ReSitev p rob lem a St. 258.

Izdaja K. Bratuša, novinar; odgovarja H. Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek — vsi v Ljubljani.


